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INTER*AMERICAN AFFAIRS 


HONDURAS HALTING INTEGRATION, PAN AMERICAN ROAD CLOSED 
San Salvador EL MUNDO in Spanish 4 Mar 80 p 2 


(Text] The ministers of economy of the Central American countries are 
analyzing the current situation in the region to decide on new measures 
for reactivating the General Plan of Economic Integration, scheduled for 
renewal in June 1981, at the coming meeting in Costa Rica. 


Gilberto Lara, director of economic integration, said that among the ques- 
tions discussed by the ministers of the countries that make up the Central 
American Common Market there are still two on which they have not been 
able to agree; they are the preferential treatment status that Nicaragua 
is demanding and the problem of the closing of the Pan American Highway 
in Honduras because of the lack of relations with El Salvador, 





He explained that the question of preferential treatment for Nicaragua may 
be solved in the coming meeting of ministers of economy, but the closing 
of the highway may take more time because the Government of Honduras is 
having difficulties resolving the dispute with El Salvador since resumption 
of relations cannot be approved by the government of the former nation, 


Lara pointed out that even though the reactivation of the Central American 
Common Market brings many difficulties because of the abnormal situation 
within the countries of the region, there are excellent possibilities for 
reaching practical agreements in a short time, depending on the determina- 
tion of both governments and peoples to insure that good will will prevail. 


He said that when the general treaty expires in 1981, any member nation 
may renounce the pact and decide on withdrawal, but this would not take 
effect until 5 years later. It could happen, said Lara, that one or more 
nations may decide not to continue participating in the Common Market in 
favor of experimenting with bilateral treaties while the Central American 
community arrives at more flexible agreements in political, economic, and 
social matters that are in accord with present circumstances, 


Finally, he said that the Salvadoran Government continues to look with favor 
on the idea of remaining within the Central American Common Market, and will 
propose new ideas for reactivating it. 
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INTER@AMERICAN AFFAIRS 


CALDERON: EL SALVADOR, GUATEMALA VICTIMS OF COMMUNISM 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 22 Feb 80 p 3 


(Text] The present regimes in El Salvador and Guatemala are the victims 
of a communist movement that is attempting to destabilize the governments 
of the region, the foreign minister of Costa Rica said. 


The minister of foreign relations of that country, Rafael Angel Calderon 
Fournier, made this statement yesterday in Mexico City, where he is meeting 
with the Mexican Government, 


He said his government definitely supports the Salvadoran regime, which 
he described as progressive and the victim of extremist movements, both of 
the left and the right, Calderon Fournier added that "we Christian Demo- 
crats do not think that communism will be successful in its campaign." 


Also in Mexico at this time is Salvadoran Foreign Minister Fidel Chavez 
Mena, who, according to the Mexican press is "seeking support for the 
shaky regime that is governing that Central American country." 


A spokesman for the Mexican Foreign Ministry told the German Press Agency 
(DPA) that the visit of the Salvadoran foreign minister "will be of a 
private nature."’ Nevertheless, he will be received by the Mexican foreign 
minister, Jorge Castaneda, They added that Chavez Mena is arriving in 
Mexico after obtaining the support of the government of Rodrigo Carazo Odio 
in Costa Rica for the Salvadoran civilian-military junta. 


Serious Consequences 


Foreign Minister Chavez Mena in turn stated prior to his departure for 
Mexico (according to the aforementioned German Press Agency) that if the 
present politicel drive by the government is abortive, "the consequences 
for the country will be unpredictable." 


He asserted that this could occur because the leftists “are capable" of 
seizing power," while the right "has already had its chance," 


The spokesman of the Mexican Foreign Ministry said that the conversations 
between Chavez Mena and Castaneda will deal exclusively with the Salvadoran 
situation, which is being followed very closely by Mexico. 
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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


MEXICAN TRADE DELEGATION IN CUBA--A Mexican delegation headed by Lic Jorge 
Tamayo, undersecretary of domestic trade, is visiting Cuba to discuss matters 
of interest to that branch of the economy. To that end, the delegation of 
Mexico's commercial sector has conducted talks with Cuban Domestic Trade 
Minister Serafin Fernandez Rodriguez, and in coming days will visit commer- 
cial installations and agricultural production centers as well as other 
places of interest. [Text] [FL151123 Havana Domestic Service in Spanish 
1000 GMT 15 Apr 80 FL] A delegation headed by (Jorge Tamayo), under secre- 
tary of domestic trade of Mexico, is in Cuba to hold talks with Cuban 
officials for mutual benefit, Cuba Domestic Trade Minister Serafin Fernandez 
has received the Mexican delegation with which it exchanged views on various 
topics, including domestic trade matters, The Mexican delegation includes 
Mrs (Isabel Castro Paredes de Tamayo), (Daniel Asmitia), director general 

of consumer protection, (Luis Garcia Cardenas), director general of organi- 
zation [as heard], and (Gustavo Varela Ruiz), director general of domestic 
trade development. The delegation will visit places involved in domestic 
trade such as commercial installations of agricultural-livestock production. 
[Text] [FL151937 Havana Domestic Service in Spanish 1904 GMT 15 Apr 80] 





JAMAICAN EDUCATION MINISTER LEAVES CUBA--The delegation led by Dr Phyllis 

Me Pherson-Russell, minister of education, youth and sports of Jamaica, has 
gone home after spending 7 days in Cuba. The Jamaican delegation was seen 
off by Jose Ramon Fernandez, vice president of the Council of Ministers and 
minister of education; Elisa Wong, vice minister of education; and Max 
Figueroa, director of the Education Ministry's Central Institute of Pedagogic 
Sciences, The members of the Jamaican delegation toured educational centers 
in this country and held meetings with Cuban education officials during 

their stay in Cuba. [Text] [FL101434 Havana Domestic Service in Spanish 
1400 GMT 10 Apr 80 FL] 





JAMAICAN=-GUYANESE POLITICAL UNION--Georgetown, April 1 (CANA)--Jamaica's 
outgoing high commissioner to Guyana, Carl Bennett, said his country's 
decision to close its mission here was "very agonising,'' THE CHRONICLE 
newspaper reported today. Barnett [as published] told members of the 
Jamaica/Guyana Friendship Society that he was leaving at a time when the 
two countries enjoyed close relations, THE CHRONICLE said. ''Both countries 
have tremendous potential and the will to succeed,"' he remarked, and hinted 
at the possibility of an "economic or even political union between Guyana 
and Jamaica some time in the future," The closure of the Jamaica High 
Commiesion here was announced last month by the Kingston government as 

part of a wide-ranging economic programme to cut public expenditure and 
save foreign exchange. Jamaica is expected to appoint a resident counsellor 
to oversee its interests in Guyana. [Text] [FLO71700 Kingston THE DAILY 
GLEANER in English 2 Apr 80 p 1 FL] 


JAMAICAN-CL3AN OFFICIALS MEET--Dr Phyllis McPherson-Russell, Jamaica's 
minister of education, youth and sports, and a delegation she heads were 
received Tuesday at the Cuban Education Ministry by Jose Ramon Fernandez, 
member of the PCC Central Committee, vice president of the Council of 
Ministers and minister of education, During the talks, which were held 

in an atmosphere of sincere friendship and camaraderie consistent with 

the relations existing between Cuba and Jamaica, matters of mutual interest 
dealing with cooperation in the field of education were discussed, 
especially those aspects which will contribute to the operation of the 
second school donated by the Cuban revolution to that Caribbean country. 
The Jamaican delegation is visiting our country since 2 Apr:1 and has toured 
various educational centers to gain experiences for the best development 

of its educational and administrative functions. [Text] [FL091128 Havana 
Domestic Service in Spanish 1000 GMT 9 Apr 80 FL] 
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ARGENTINA 


PREPARATIONS FOR POLITICAL DIALOG CONTINUF 

Unofficial Harguindeguy Meetings 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 23 Mar 80 p 8 
[Excerpts] The Benefits of Informal Get-Togethers 


It is within this far from contemptible context that the government will 
begin the political dialog, albeit with some stammering in its lead-up. 
4Yere we can also glimpse contradictions between a smooth and openly 
dynamic economic program and a far from clear-cut method of determining 
the scope of the upcoming talks. Concern over methods has displaced 
concern over goals for a valuable period of time, without too many 
indications that "the enriching exchange of ideas" will be what 
ultimately determines its own channels. 


The desire for methodological perfection has meant long hours of work 
for those directly responsible and their advisers. Such perfectionist 
concerns are known to usually prompt more differences than shared 
principles in discussions. 


If we do, in fact, notice an excessive thoroughness as to form in the 
preparations for the official meetings, we can also clearly see that 
interior minister has,through unofficial political meetings, gone into 
true conversational "training" in recent days with an eye towards the 
tasks that will begin in 3 days. To judge by the opinions of those 
who have taken part in these semi-official talks, we would say that in 
contrast to the rigidity imposed by administrative offices, the 
minister carries himself with efficient confidence and significant 
argumentative flexibility when ideas on political matters are discussed 
at informa! get-togethers. 


This is what has come out of two lively talks at private residences 
with politicians of very different allegiances. 


General Harguindeguy spoke for 3% hours at a Palermo apartment with 
four leaders of the Intransigent Party: former national deputy Juan 














Carlos Manes (who ie a very close friend of Dr Oscar Alende); the head 
of the Buenos Aires committee, Dr Marcelo Arabolaza; Dr Carlos Chagal 
and Mr Miguel Monteerrat. Perhaps the touchiest topic in their talk 
wae the intransigents' assesement of the econowic program, in which 
they reaffirmed their critical stands. They even spelled out their 
differences with a number of the economic principles set forth in the 
Political Foundations. 


For his part, the minister was unequivocal: the government really 

wants a creative dialog, but without haste, because the problem is 

to achieve goals, not set dates, and the main goal is constitutional nor- 
malizgation under conditions that will guarantee the stability of 
governments subsequent to the National Reconstruction Process. 


General Harguindeguy continued his efforts to sound out opinions by 
devoting much of last Thursday night to talke with members of the 
Political Action Committee of the Democratic Party in this capital. 
The meeting wae held at the residence of Dr Gourdy Allende. In 
addition to him, the get-together was attended by Carlos Ernesto Ure, 
Jose Antonio Rodriguez Vivanco, Marcelo Gey, Carlos Maria Martinez, 
Roberto Azaretto and Juan Carlos Lynch. 


The Democratic leaders, almost all of them under 40 years of age, 
stressed that even more important than the call for the dialog was 
the conviction that the country cannot return to the circumstances 
that characterized it in March 1976. Inasmuch as the first step in 
preventing euch a tragic recurrence is a union of all those who 
genuinely wish to strengthen democracy, these leaders indicated that 
by agreeing with the general principles of the Political Foundations 
as enunciated by the president of the republic, they have joined with 
other civilian sectors in forging a true centrist force. 


The minister did not voice his opinion on this attempt at unity and 
focused his comments largely on the role that a politically strengthened 
Argentina could play in an international situation in which the 
Americas will have an unquestionable impact. 


The Other Side 


If the goal that the Armed Forces have set for the dialog is to broaden 
conceptually what they proposed in the foundations, developments ere 
beginning to indicate that this will not be the only one. This is 
because the public analysis of this ambitious project, although it has 
not formally started, is already »cinting to a certain acceleration in 
the political rearrangement that was going on before the crisis of 

24 March. Under this domestic political rearrangement Peronism has 
been affected by the following two developments: the death of its 
founder and the dismantline of the former union systen as the main 
underpinning of its electoral strength. 
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There are very few high-level leaders in our country today who can 
decisively call together their followers, and the leader of the 
Peronist Party is, indeed, not one of them. The "iron-fisted orders" 
are now being put to the test by the government's call, and a 
disciplinary tribunal will have a hard time preventing the many, 
active dissident factioue who, moreover, were relieved to see the 
A-med Forces take power, from sitting down at the table with the 
iaterior minister. No other development has posed a tougher test for 
the biggest political force of the last 30 years than the forthcoming 
dialog; nor, perhaps, have there been eo many Peronists willing to 
carry it on as now. This is the other, perhaps not sufficiently 
appreciated side of the political dialog that the government is 
hesitatingly and with understandable inexperience now beginning. 


More than a point of reference regarding the rearrangement of the 
domestic political spectrum, Peronism will decide itself the scope of the 
reshuffling that the factions accompanying it over the last 10 years 

will find hard to avoid. 


Let us mention, in conclusion, that as all political groups are 
hurriedly formulating their responses to the call of the Armed Forces 
Government, the Federal Party will come out with its decision at the 
meeting of its National Council today in Parana, following up on the 
deliberations that it began yesterday. 


The Federal Party, which was set up after the 1973 elections at which 
Francisco Manrique took third in the race for president, close behind 
the UCR [Radical Civic Union], has maintained a stand of critical 
support for the authorities of the National Reconstruction Process. 

"We want this process to succeed, but we would not be doing the country 
any good if we joined the chorus of those who are excessively tolerant," 
Manrique said not too long ago. Like other authorized spokesmen in 

his party, Manrique underscores party difference with those whom they 
call “accomplices and those to blame for what has happened." In fact, 
the decision to be made in Parana will not unlikely represent a policy 
line for expressing, in terms of practical politics, the stand that 

the group's coordinator, Dr Alberto Robredo, summarized not long ago 

as one of substantial disagreement with the directions taken by the UCR 
and Peronism and “amicably tough" with the Armed Forces Government. 


Peronist Congress 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 23 Mar 80 p 14 


{[Text] The head oi the Peronist Party, Professor Eloy Camus, announced 
in San Juan that the party board of directors would meet soon in the 
Federal Capital to determine the party's position regarding the 

current circumstances. 














He added that it would also take up the request of former deputy 
Carlos Palacio Deheza to call the congress together and analyze the 
critical document that the National Council has issued, 


Meanwhile, leaders of various groupe have begun drawing up a declaration 
containing several demands on the government in relation to the dialog. 


Multi Party Commiseion 


Leaders of the Peronist, Intransigent, Popular Conservative, Unified 
Socialist, Popular Socialist and Popular Christian parties set up a 
commission to draw up a document calling on the government to spell 
out the issues of the dialog and to carry on the dialog without bans 
or exclusions. 


Representing the Peronist Movement were its first vice president and 
acting president, notary Deolindo Bittel, and Dr Vicente Saadi, who 
were the authors of the critical document that the group issued in 
reference to the dialog. 


In addition to the aforementioned demands, they will ask that invitations 
be extended to party authorities. 


Efforts Under Way 


San Juan (NA)--Tr president of the National Peronist Congress and 
former governor of San Juan, Eloy Camus, stated that the party board 
of directors would hold deliberations soon in the Federal Capital. 


Camus said that he had begun efforts to call together the 20 members 
of the board, whose deputy chairman is Juan Eduardo Brizuela. 


The congress authorities are allegedly going to ask the election board 
for authoriz tion to carry out party activities, taking into considera- 
tion that the call issued by the nation's president, retired Lt Gen 
Jorge Videla "requires a pronouncement by the body." 


Camus added that "although the Peronist National Council, as the 
party's executive arm, is empowered to attend the dialog, the 
congress, as its highest body, musc determine the Peronist position 
regarding the current circumstances." 


He also disclosed that the meeting of the congress board of directors 
would take up the petition made public by former legislator Carlos 
Palacio Deheza, who in Cordoba lashed out against the party's latest 
document and demanded that the congress be convoked. 











More Statements on Dialog 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 23 Mar 80 p 14 


[Text] Statements continue to be made on the government's call for 
varticipation in the so-called political dialog. While Federalist 
Popular Forces (FUFEPO) announced its acceptance of the invitation, 
former President Arturo Illia asserted that he would not attend because 
it was his understanding that the person in charge of the party leader- 
ship ought to represent it. At the close of the meeting of the board 
of directors of the radical movement, Dr Ricardo Balbin pointed out 
that he had not yet received an invitation. He said this to head off 

a number of rumors according to which his name was first on the list 

of those invited to the dialog. 


"With Solid Backing" 


FUFEPO decided "to heed the call for a dialog proposed by the Armed 
Forces," at the close of a more than 2-hour meeting that was termed 
"the largest since 1964, the year our group was founded." 


A party spokesman revealed that the meeting was attended by delegates 
and representatives from the Federal Capital and all of the provinces 
and that deliberations began with a discussion of the current 
political scene. The same source indicated that FUFEPO would attend 
the dialog "with solid backing," to which end a working committee 
will be set up to draw up final documents on various aspects of 
national life. These documents will set forth the party's stands and 
serve as a basis for initiating the dialog with the authorities. 


Illia Will Not Attend 


Mar del Plata (NA)--Former President Arturo Illia asserted that he 
would not attend the dialog with the government inasmuch as "I would 
like the person who is currently responsible for heading up the UCR 
to do the talking," an obvious reference to Ricardo Balbin. He 
stressed that the announced political dialog "must be based on the 
National Constitution and deal with major national issues." 





In statements to a local paper, he was asked whether he would attend 
the dialog in the event that he were invited by the government. He 
replied that ‘an Argentine president once invited me, and I did not 
attend. That will also be the case this time." 


He stated that "I have a great deal of respect for the organizations 
and I prefer that they do the talking. Our organization, the UCR, is 
a very important one. I would like the person currently responsible 





for heading up the UCR leadership to do the talking, not juet a party 
member like myself," 


The Convergence 


He contended that “it would be very useful for the government iteelf 
and for the country if the government invited people who represent 
ideas, complete ideas." 


With regard to the so-called civilian-military convergence, he merely 
mentioned that there is a constitution and that "it is the one that 

establishes all systems and methods. We have all pledged to abide by 
that constitution and the laws of our country. That is the only way 
to move forward. That is the easiest, simplest and most useful way." 


Argentina's Image 


When asked about what, in his »pinion, the country's image in Europe 
was, after his recent swing through nations there, he asserted that 
"there is a good image of the Argentine people. Those who know our peo- 
ple have great respect for them. Throughout the world the Argentine 
people are looked upon as a very developed, highly capable and very 
respected people." 


"Finger on the Sore Spot" 


When asked whether his response was not somewhat elliptical inasmuch 
as he refrained from mentioning the government, he said emphatically: 
"I am clearly saying, the Argentine people." 


Concerning the political dialog, he pointed out that it cannot just 
take up "today's little problems. It must be based on the National 
Constitution and deal with major national issues. It must not be a 
courteous dialog with friendly conversation but a chance to put a 
finger on the sore spot, with a view towards the country's future and 
the destiny of its people.” 


He reiterated in conclusion that "politicians ought to be the ones who 
run a country and its politics. Those who do not understand thie are 
hopelessly doomed to failure. Politicians have run, are running and 
will run the world's most developed countries." 


"Victors and Vanquished" 


San Miguel del Tucuman--The governor of Tucuman, retired Brig Gen Lino 
Domingo Montiel Forzano, said at a press conference that "the current 
process, and this is nothing new, began with victors and vanquished. 
But what we are after by means of this dialog and the activities to be 
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developed is for this process to conclude without victors or vanquished 
but with national unity.” He also stated that the dialog would not 

be restricted exclusively to politics; rather, it will include "all 
representatives of the population, among whom there will naturally be 
people involved in politics. But," he clarified, "the dialog will be 
with leading figures, not political parties. Through the dialog," 

he continued, “we will be performing a task of civic instruction, but 
it should not encourage expectations of an election." 


Federal Party to Participate 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 25 Mar 80 p 24 


[Text] Parana--Led by Francisco Manrique, representatives from 2] 
districts around the country attended the 2-day meeting in this capital 
of the national council of the Federal Party. 


The party decided to take part in the political dialog called by the 
national government and in a document entitled "Declaration of Parana" 
gave the following reasons for its decision: 


1) Because as a political group that has remained free from complicity 
in the mistakes that the process wishes to correct, it has the duty 
and the right to tell the government everything that it feels, even if 
this involves criticism. 


"2) Because the people cannot continue to be silent witnesses to what 
is happening in the country. 


"3) Because the Federal Party regards it as indispensable to hold a 
dialog that is not niggardly and that is of sufficient stature to 
enable us to point out the mistakes that are being made inthe economic, 
social, educational and political spheres and that are impairing 

human dignity. 


"4) Because no responsible Argentine can want this process to fail. 


"5) Because it has the obligation to prevent the Armed Forces, absorbed 
as they are in exercising power, from drifting away from a people who 
are really the ones offering the highest tribute to national reorgan- 
ization. 


6) Because it is necessary to reassert the presence of a civilian 
population that is clamoring for a leading role. 


"7) Because it wants to invigorate the substance of this process for 
the political stage that is now beginning and that will unavoidably 














lead to elections, which we are not attempting to hasten but which we 
do, right now, want to be clean in their essence and form, 


"8) Because we must convey the longings of a community that is asking 
to be defended in common cause. 


"9) Because it is unacceptable to ignore the cecerioration of the 
nation's production structure, which is hampering national development, 
with the grave danger that we will no longer be one of the progressive 
nations on this earth. 


"10) Because the Federal Party is a national force that will continue 
to speak the truth, without speculation or fear. This is the permanent 
and irrevocable position that the Federal Party is again expressing 

on the national and provincial levels with regard to the circumstances 
in which the republic finds itself." 


The document, which was released in this city, ise signed by 26 members 
of the Federal Party, including its president, Francisco Manrique. 


Reply 


San Luis--"The secretary of commerce and international economic nego- 
tiations, Alejandro Estrada, has greatly offended the mmory of General 
Savio and has made it impossible for the nation's president to hold a 
dialog owing to the lack of valid spokesmen." 


These were the words of the head of MID [Integration and Development 
Movement] and th: former governor of the province, Alberto Domeniconi, 
in commenting on the speech that the secretary of commerce delivered 
during the closing ceremony at the Fiesta de la Manzana in General 
Roca, Rio Negro, some days ago. 


"I believe in the sincerity of the president's call for a dialog," 
he stressed, “but I cannot say the same for the interpretation and 
intentions of the group comprising the nation's economy minister and 
his colleagues." 


"Diversionist Maneuver" 


"I think," he went on to say, “they they are involved in a diversionist 
maneuver." 





Domeniconi, who has not yet been invited to the dialog but who expects 
to be any time now, pointed out that "proof of this is this official's 
attack on the as yet unsuccessful policy of iron and steel self- 
sufficiency at any price, with which he has greatly offended not only 
General Savio but the Armed Forces as well." 














"The commerce secretary cannot ask those who have played a major role, 
directly or indirectly, in running t!.e country over the last 50 years 
to be silenced. This makes it impossible for the nation's president 
to hold a dialog owing to the lack of valid spokesmen, aside from the 
fact that it entails a dangerous attitude that could hamstring the 
process," 


Support for Bittel 


Resistencia--"'Justicialismo' (Peronist Movement) is inclined towards 
the dialog, but the dialog must be based on a clean game, an essential 
condition of which is for the military government to immediately 
.elease Mrs Maria Estela Martinez de Peron, who has been suffering an 
unjust detention with dignity and courage for 4 years now. In 
addition, it must proceed to release all labor leaders and politicians 
who have been under arrest without trials. It must also repeal the 
emergency legislation, which is incompatible with full constitutional 
rights and guarantees, and the recent and unconstitutional professional 
associations law, which curtails labor's freedom of expression." These 
are the words of a statement made public here by 30 citizens belonging 
to the Peronist Party. They also »xpressed their support for the 
current vice president of the party, the former governor of Chaco, 
notary Deolindo Felipe Bittel. 
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ARGENTINA 


BRIEFS 


SURPRISING AIRCRAFT PURCHASE--To modernize its naval aircraft, now mainly 
made up of A-4 Skyhawks, the Argentine navy has ordered 14 Super Etendard 
fighter-bombers [from France]. These aircraft will be put aboard the air- 
craft carrier '25 DE MAYO,' a 19,900-ton carrier that has, in addition to 
its A-4Qs, 6 Grumman S-2A Trackers and 4 SH-3D helicopters. This purchase 
is rather surprising, since large numbers of Skyhawks, from U.S. and Israeli 
stocks, will be available after the end of this year at a price that is 
very interesting. [Text] [Paris LE MONITEUR DE L'AERONAUTIQUE in French 
Apr 80 p 9] 
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BRAZIL 


CACEX DIRECTOR ANALYZES FOREIGN TRADE PROSPECTS FOR 1980 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 21 Mar 80 p 22 


(Tey:] "Climatic conditions are good; expansion of the planted area was sub- 
stantial almost nationwide, especially in Rio Grande do Sul, Parana, Mato 
Grosso and Minas Gerais. For this reason, agricultural harvests will gener- 
ate a considerable exportable surplus. And in a nation where agriculture and 
agro-industry have great importance in foreign sales, these facts enable us 
to predict that we have everything needed to reech the goal of exporting at 
least $20 billion this year." 





That statement was made by the director of the Foreign Trade Department of 
the Bank of Brazil (CACEX), Benedito Fonseca Moreira, in analyzing the na- 
tion's foreign trade prospects for 1980. 


"An important fact to support this projection is that by the middle of this 
month, before beginning to export major agricultural crops and with a weak 
performance by coffee exports in January and February, we have recorded a 
30 percent increase in exchange receipts for the first quarter compared to 
the same period of 1979." 


The Projections 


According to Benedito Moreira, "a significant growth of exports in a country 
such as Brazil is always difficult when good agricultural harvests cannot be 
counted upon, in view of the importance products of agriculture and agro- 
industry still have among total exports. 


"But for 1980, after 3 successive years of disappointing harvests due to cli- 
matic disasters--droughts, floods, frosts--everything leads us to believe 
that the situation will be very favorable. At this stage of events we can 
say that the harvests will be good, since the vast majority of crops--soy- 
beans, corn, rice end others--have already almost reached the ideal point 

of ripening. So t.ere is no reason to fear loss or collapse of Brazilian 
agriculture this year." 


Another favorable factor for the nation's foreign sales, in the opinion of 
Benedito Moreira, is that there has been a relative improvement in inter- 
national prices, "which will enable us to obtain greater re.enues,. 


1c 


L 











"Our exports, furthermore, should accompany the rate of worldwide inflation, 
another component to boost sales and guarantee higher prices, at least in 
nominal terms," 


The CACEX director also calls attention to the performance of exports of 
manufactured goods as an important factor for the government's goals: 


‘The pertormance of Brazilian industry has been very good, maintaining a 
growth of over 30 percent. 


"Inclusion of many new industries among the nation's exports should also be 
stressed. And this year we are working to incorporate a significant number 
of firms in export activities. We have a list of over 4,000 companies that 
are selling less than $100,000, with the potential of raising that amount 
significantly. 


"Finally, we are trying to hold a series of sectoral meetings, on the re om- 
mendation of Finance Minister Ernane Galveas. At these meetings we are try- 
ing to discover the exporters’ most urgent problems and, so far as possible, 
solve them or at least minimize them. In return, we are trying to persuade 
the various sectors, especially those of large size, to make a special ef- 
fort for an increase of at least 40 percent in their exports." 


Further Steps 


Having established the bases for attaining 1980 objectives, the important 
thing from now on, according to Benedito Moreira, is to begin thinking about 
new strategies for future years, "since Brazil must continue to increase 

its foreign sales significantly in the next 4 to 5 years if we want to main- 
tain the rate of our economic development, 


"It must be stressed that for 12 years our exports have been growing without 
interruption. But from now on, particularly due to increased foreign ex- 
penditures for petroleum, we must maintain this growth, by increasing our 
capacity to supply foreign markets, 


"And that is why CACEX is studying new mechanisms to find ways to enable 
the nation to meet the new objectives." 


One of the basic points of this approach, says Benedito Moreira, will be 
adoption of sectoral and regional policies for foreign trade: 


"For this purpose we are holding exhaustive discussions with manufacturers 
and sellers of vegetcble oils, cocoa, various juices, garden vegetables, 
flowers, fish, furniture, tools, equipment, industrial chemicals, and so 
forth. 


"At each of these meetings we are trying to make a survey of problems and 


difficulties, discussing with businessmen adoption of specific measures 
that enable each of these sectors to prepare for advance next year. 


16 











"And these efforts are worthwhile, since we need only » ation a few exam- 
ples to indicate the nation's enormous potential for rting. 


"Thus fish, foreign sales of which are now about $150 million, with a lit- 
tle effort, with some more investment, with sectoral adjustment of opera- 
tional and support mechanisms, could easily reach $300 million, 


"Various juices, especially orange juice, if better mobilized, could surpass 
$600 million, compared to the $300 million reached last year, 





"Furniture is another good illustration of the nation's potential for more 
foreign exchange. Today we are exporting only $18 million in a world market 
estimated at $6 million [sic; billion?]. With a little more marketing or- 
ganization, with some corrective investments--nothing special--the sector 
could quintuple this amount," 


According to the CACEX director, "it is exactly this sectoral approach, of 
seeking new opportunities, of involving more companies, of modifying the 
marketing system, that is now the government's major concern. 


"It seems to me that marketing is basic from now on, since Brazil has lost 
a significant portion of its exchange receipts, or at least has failed to 
gain, to obtain more exchange receipts due to a foreign marketing that I 
would not classify as bad or deficient, but that lacks much to be highly 
efficient," 


As Benedito Moreira sees it, if the government attacks these critical points, 
these sectoral distortions--some of infrastructure--'we will be in a better 
position this year and in the future," 


Among such problems, according to the CACEX director, businessmen mention 
the problem of transport, of shipping: 


"We have had a series of meetings, with exporters and also with shipping 
companies, and we believe we will soon reach a middle ground that harmonizes 
the interests of businessmen and the nation's shipowners. 


"We have also discussed at length the question of creating new pioneering 
shipping lines, an important requirement for obtaining new markets." 


Exporters still complain about the complexity of legislation dealing with 
foreign trade, “and they are right,'' admits Benedito Moreira, "because it 
is really very complex and there are now from 400 to 500 laws and decree- 
laws governing the sector's activities." 


More ra hopes to consolidate all these rules into simpler instructions, 
since he believes chat "on the day when this is achieved, making the mecha- 
nisms of foreign trade accessible to any exporter, we will create an ex- 
tremely favorable psychological impact in the sector, 








"Right now the discussion centers on export licenses, which we are trans- 
forming into a very simple document, quickly processed--any office boy can 
submit it and get it approved by the CACEX agencies on the same day. But 
even so we are studying a new formula, under discussion with businessmen, 
to replace the license with an export declaration, We are also trying to 
alter the whole mechanism of marking pieces and packing, 


"Il am certain that if we are able to adopt all these measures by the end of 
this vear, even gradually, we will be creating a new perspective, a new 
horizon for this segment of the nation's economy," 


External Barriers 


All this domestic etfort, however, could be seriously crippled by the in- 
creasingly higher barriers erected by importing countries, especially in 
the industrialized world. 


The CACEX director acknowledges such difficulties, pointing out that "Brazil 
is entering a second--or perhaps third--stage of its export policy." He 
says that in this new stage, ‘beyond the support the government is giving 
and will give, it is of fundamental importance to try to create a new aware- 
ness in business circles. 


"Businessmen from now on must be prepared to face an international market 
somewhat different from what they faced previously. The international mar- 
ket, obviously, as a result of the petroleum crisis and widespread inflation, 
tends to become more difficult. 


"First, because protectionism is here to stay. At least over the inter- 
mediate term, there is no discernible serious measure on the part of devel- 
oped countries to reduce protectionism. On the contrary, little by little 
what we see is a more sophisticated mechanism for protection." 


As Benedito Moreira contends, "to say that the position of developed na- 
tions resulted only from the petroleum crisis obviously is to ignore the 
historic background. 


"The petroleum crisis may have hastened the outbreak of protectionist mea- 
sures, but they have been taking shape and materializing throughout the 
last 10 or 15 years." 


As the CACEX director sees it, "this is a natural phenomenon. As soon as 

a group of moderately developed or underdeveloped nations began to stimulate 
domestic production--and thus replace their imports--and then tried to ob- 
tain small shares of the international market, the historical position of a 
small group of developed nations was threatened, 


"It should not be forgotten that the world market, until very recently, was 


controlled by the rich nations, the suppliers of capital goods and critical 
raw materials. 
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"In the meantime, a different framework has emerged, The developed countries 
are improving their competitive methods, at the same time that new trading 
partners, also rich and industrialized, are entering the race. Among these 
it is only necessary to mention Japan, Canada, Australia, the European so- 
cialist bloc and several in Latin America, 


"All this goes to form a new international context, and the search for a 
place in the sun, for new opportunities greatly heightened competition. 
Nothing leads us to expect a lessening of this competition, 


"On the contrary, international trade is constantly becoming more competi- 
tive, to the degree that new nations of Africa, of Asia and even the Middle 
East are wanting to become part of it," 


The CACEX director stresses that Brazil is in this group, since the nation 
now has a very sizable industrial base, which it began to establish with 
greater determination in the 1950 decade, and now aspires to participate just 
as actively in this trade: 


"We seek, through increasingly diversified exports, to generate the funds 
needed to maintain our economic development, 


"And it is natural that complacency or sympathy for this should not be ex- 

pected from other countries, especially developed ones, toward this new ef- 
fort to obtain a growing slice of the international trade pie, This is why 
the nation must be even better prepared, to the degree that we are entering 
new areas of exported products, 


"At present, although still in rather insignificant amounts, we are selling 
manufactured goods to Africa, Latin Americe and the Middle East, The pres- 
sure is and will be greater, because we are dislodging someone who previous- 
ly had a captive market, But this is the rule of the game, which we must 
expect and which we must confront. 


Facing Reality 


‘We must prepare for this new reality," emphasizes Benedito Moreira, paying 
more attention to foreign marketing. 


In Benedito Moreira's view, Brazil ''has reached a level where it can no 
longer be a seller of any old thing in any old way. 


"Quality must now become a constant concern of business and government alike. 
This is important not only for maintaining markets and expanding sales but 
also to increase the value of exported goods. High-quality goods are well 
received at a good orice. Low-quality goods reduce foreign exchange and 
hurt the national image. 


"In fact, my concern today is to have a very broad discussion with business- 
men in order to create awareness of this new stage we must face, which will 
not be easy." 








' Im the CACEX director's opinion, however, "Brazil has every instrument needed 
to become established in the international market as a country capable of 
exporting and selling." 


Weapons of the Salesman 


Benedito Moreira was quite critical ot the behavior of some exporters, typi- 
cal of the attitude of certain industries largely responsible for the growth 
ofr the nation's foreign sales in recent years. 


These businessmen, although energetic, are quite passive toward the foreign 
market. They do not try to get new customers, but limit themselves to hoping 
importers will come to their plants and ask for their samples and prices. 


The domestic manufacturer would thus be disarmed, The importer, if he does 
not get the product to his specifications, begins to impose conditions, to 

demand price rebates, which are reflected in the nation's receipts of for- 

eign exchange. 


"Hence the question of quality can and must be important. If the buyer does 
not (ind quality he will eventually take the product, but with enormous 
price discounts, which results in considerable losses of exchange receipts 
for the nation in general and for the industries themselves." 


According to Benedito Moreira, ‘we must change our behavior and not submit 
to the buyer's demands, We must reach an intermediate level abroad, closer 
to some large international wholesalers or distributors, 


"To the extent we make this advance, we will be leaving the domestic market 
for the first occupation of terrain in the foreign market and reducing our 
present vulnerability a little more. We are currently dependent upon a few 
buyers who make very great demands," 


But this question cannot be solved in terms of an overall policy for foreign 
sales, 


"Although it gave recognized results, in our increasing exports from $1.5 
billion less than 20 years ago and now we are projecting $20 billion for 
1980, we must change our behavior, seek new ways to maintain a growth of at 
least 20 percent annually in coming years. 


“And to do this we clearly must understand that we need joint action. I re- 
peat: Brazil--in addition to having a global export policy, with all its 
mechanisms, logistical support and so forth--must also arrive at sectoral 
policies, since it is a large country, a country with a very diversified 
structure, with very characteristic sectoral and regional problems. 


"We cannot expect one export policy--generic and linear--to be suitable for 


exports from Amazonas and from Rio Grande do Sul, for a heavy equipment sec- 
tor, for fishing and for shoes or food, all at the same time." 


20 











In the CACEX director's opinion, "we will have to come down a Little from 
the level of general policy to try, in each sector, to define its personality 
and decide upon the best mechanism for our work from now on, which must be 
manifest in permanent activity abroad," 


New Posture 


According to Benedito Moreira, however, this logistical support by the gov- 

ernment in removing obstacles and difficulties is not enough: "It is essen- 
tial that businessmen become aware of the new situation and adopt a new pos- 
ture in facing a new reality in the international market," 


The CAC&X director is, however, optimistic about the nation's foreign trade 
prospects, despite the many barriers created and strengthened by the indus- 
trialized nations, He bases it, above all, on domestic possibilities, and 
does not see “any reason to be pessimistic in this country, as we have barely 
scratched the surface of the opportunities presented to us, 


"One need only bring up the case of soybeans, for example. It is a product 
technically new in Brazil. It exploded. And this year we will have an ex- 
cellent harvest, With a little more technical assistance and guidance the 
government is seeking to give we will have significant improvements in pro- 
ductivity, not only in soybeans--which is almost on a pax with that of U.S. 
farmers--but in various other crops. 


"New crops are now being discussed for Brazil. Just a few days ago we were 
studying the case of rapeseed, which is a very simple crop that can provide 
a highly favorable response within a very short time, African palm oil, 
which already has several projects for planting in the Amazon region, could 
have extraordinary results, depending upon expansion of the foreign market 
to absorb it. We can, in a very short time, become a major world producer 
and exporter of African palm oil, with various applications in several sec- 
tors of foreign economies, 


"What it all amounts to is that we have a number of problems, some of them 
cyclical, others typical of developing coyntries, but we must not lose our- 
selves in pessimism, when we have all the potential in the world," 


According to Benedito Moreira, "if Brazil were a pessimistic country, what 
could it say about some of these small countries without alternatives, Bra- 
zil does not yet have enough petroleum for its needs, but it has other energy 
sources, What we must do is have faith and work hard, trying to improve 
productivity, which is of fundamental importance to compete in the world 
market, so full of barriers, but still offering very interesting openings 

for us to attain appreciable market shares to generate the foreign exchange 
essential to continued imports of the goods needed to maintain the nation's 
pace of economic development." 
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COSTA RICA 


FORMER MINISTER SAYS ODUBER INVITED U.S. MILITARY 
San Jose LA NACION in Spanish 5 Mar 80 p LOA 


[Text] Other political groups and not Daniel Oduber's administration should 
be blamed for a United States military mission's stay in Costa Rica, former 
foreign minister Gonzalo Facio Segreda (1970-78) said yesterday. 


The former foreign minister made this statement while testifying before the 
Legislative Assembly, which is investigating charges of possible militari- 
zation in Costa Rica. 


Facio was called before the committee because in December 1975, as foreign 
minister, he asked U.S. Ambassador Terence Todman to renew a 1945 agreement 
permitting a U.S. military mission in our country. The embassy gave its 
reply in 1976, announcing it was withdrawing that mission. 


The former minister said that the mission was perfectly sensible and advan- 
tageous for Costa Rica, but "it has been used to blame Daniel Oduber's 
government for a ridiculous alleged submission to the military interests 

of the government of the United States, and even a secret desire to militarize 
Costa Rica." 


Facio stated that the agreement was signed at the end of 1941, during the 
government of Dr Rafael Angel Calderon Guardia, but Costa Rica's initial 
invitation did not become fact until 10 December 1945, at the conclusion 
of World War II. 


"In 1945 the country was governed by a coalition made up of the Republican 
and Popular Vanguard parties, known officially as the Victory Bloc,” he added. 


Facio said it was that government which finalized the Military Assistance 
Pact. 


"According to those sho defended it at the time, the agreement was essential 
to strengthen national defense against the attacks of Nazi-Fascism, a poor 
argument considering that in December 1945 Nazi Fascism had been crushed by 
the Allied victory over the totalitarian governments of the Axis [F]" he said. 











To Investigate 


Facio stated that all charges of attempts to militarize our country should 
be investigated. "We should keep alert to the cancer of militarism. But 
we should also be careful to not overdo our antimilitarist zeal to the 
point of completely weakening our national security and the maintenance of 
public order." 


At the same time he noted that the wave of traditional crimes has increased 
alarmingly in the country. "To fight it we must thoroughly analyze the 
social roots of this evil. But while the necessary reforms are being made, 
crime must be fought through a more efficient police force, more competent, 
better paid, and better equipped. 


"And that police force, which in Costa Rica is appropriately called the 

Civil Guard and Rural Guard, has another function we must not overlook. 

[tc i» our only national security force. It is the only domestic dike against 
the subversive aggression of international totalitarianism, which is now 

on the rise in Central America," he said. 


According to Facio, “it is necessary to have an eminently civilian, definitely 
antimilitary Civil and Rural Guard, but one which is trained and educated 
enough to face any subversive agression we may suffer, while we call upon 

the Reciprocal Assistance Treaty to give us the help we need to defend our 
democratic political system." 


Facio concluded by saying that the possibility of militarist rule in Costa 
Rica “should not lead us to sacrifice the pressing needs of our national 
security, which is threatened by domestic crime and growing totalitarian 
subversive action." 
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COSTA RICA 


PUBLIC SECURITY MINISTER DEFENDS HIS FORCES 
San Jose LA NACION in Spanish 5 Mar 80 p 6A 


[Text] Minister of Public Security Juan Jose Echeverria, referring to a 
column by Enrique Benavides about police inefficiency, poor training, and 
even the corruption of some of their members, says that the use of half- 
truths and distortions not only resultsin arbitrary generalities, but also 
causes the opposite of what the well-intentioned critic should provoke. 
Following is the text of Minister Echeverria's reply: 


"In your column yesterday you refer to what you consider inefficiency, poor 
training, and even corruption of some members of the police. 


"I do not, nor will I ever, object to these or any other subjects being 
openly discussed in the media. I have always believed, I repeat, that 
well-intentioned criticism and calm, objective discussion produce beneficial 
results. 


“However, it ig unfortunate when the journalist does not take the precaution 
of fully informing himself if he wants to discuss a subject as serious as 
the one you raised. Using half-truths, distorting the truth, saying some 
things are true when they are not, and omitting relevant facts leads one to 
conclusions which are not only ‘arbitrary generalizations’ but also which 
cause the opposite of what the well-intentioned critic should provoke, and 
that does not seem constructive to me. 


"At the beginning of your colu.a you refer to the case of five members of 
the Rural Aid Guard brought before the courts for marihuana traffic. But 
you do not mention that it was ministry authorities who discovered the 
illegal activity, arrested the guilty parties, investigated the facts, and 
with the evidence in hand turned them over to the Judicial Investigation 
Organization. You stress the alleged crime, but do not know about the 
attitude of the officials who, watchful even of their comrades, are fighting 
against crime. For example, you do not know, or at least do not mention, 
that during the present administration drugs with a street value of over 

2 billion colones have been seized. You do not mention that for the first 
time in the history of Costa Rica we have seized nearly 8 kilograms of pure 
cocaine. You do not bother to find out how many officials of these ministries 
we ourselves have accused of committing crimes. 


2h 








"The Legal Department has turned over to the authorities 33 cases of irregu- 
larities committed by officials. 


"The Personne! Department and the Executive Board have fired about 995 
officials for minor infractions or abuses of authority that are not crimes 
or that are difficult to prove judicially. These facts, these truths, also 
should be mentioned when one attempts to judge the work of over 7,000 
authorities throughout the country. 


"You speak of the need to make the police more professional. But you do not 
say thet according to a survey taken at the beginning of this administration, 
over 50 percent of the members were Liliterate. You do not mention that in 
the Higher Institute for Police Studies (ISEP) 177 members of the police 

have passed the basic literacy course, and 120 have passed the training 
course. Moreover 97 basic libraries of general culture have been given to 
the stations and substations of the Rural Aid Guard to date. Despite these 
efforts much more needs to be done to achieve a high degree of training. 
Every month about 204 members of the police force resign. Is it possible 

to achieve an optimum level of professionalization with the majority of 
salaries under 2,000 colones? Is it possible to achieve that degree of 
efficiency when those public servants receive no pay for overtime or travel 
allowance for when they are sent far from their regular post? Is is possible 
to achieve what you, we, and many other people want, when on those salaries 
the police are being asked to work an average of 84 hours a week? Raising 
the professional level is a goal we all aspire to, but when the puritans 

and pharisees rend their garments crying that stability in the police forces 
causes a kind of militarization, will your pen be ready to defend and support 
that stabiiity, which is necessary to achieve the desired professional level? 


"You ask what tests are used to appoint a member of the police force. But 
do you happen to know that in addition to the resignations I referred to 
earlier, there are always about 400 vacancies that cannot be filled because 
there are not enough funds? Sometimes the poor quality of drivers in patrol 
cars is a source of complaint. Are you aware that any driver ‘n any public 
or private organization gets a larger salary for fewer hours of work than 
those in the police? At the beginning of this administration we conducted 

a crusade to locate persons with poor records and fire them immediately. 

We have worked closely in this with the Judicial Investigation Organization, 
and in one month alone up to 42 have been dismissed for that reason. 


"To sum up, Enrique, it is a subject that arouses our passions, but let us 
talk about it honestly, objectively, with all the information we need to 
evaluate the problem in its proper dimensions. Not with half-truths, not 
with hidden facts. Is there corruption among the police, or is it the 
attitude we have taken, of denouncing and punishing offenders, which gives 
the impression that corruption exists or is increasing? Are journalists, 
who are responsible for forming public opinion, careful to stress successes 
as much as failures? 


"Lf you would care to discuss this subject further, I will be happy to do so. 


"It is always a pleasure to exchange ideas with someone of your intellectual 
ability." 
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COSTA RICA 


BRIEFS 


'TICO TIMES' FORMAT--THE TICO TIMES, the English-language newspaper 
published here since 1956, adopted a new format Tuesday in appearing along 
with the weekly magazine of the famous New York newspaper, THE NEW YORK 
TIMES. Richard Dyer, director, founder, and owner of the publication, 

said that the aim is to provide better service not only to foreigners 

living among us but also to Costa Ricans, among whom the newspaper, which 

is published on Tuesdays and Fridays, has wide acceptance. Dyer, an 
American newspaperman who is a naturalized Costa Rican and who is highly 
regarded here, also said that the traditional Friday edition of THE TICO 
TIMES will continue. THE NEW YORK Ti’"S magazine is now included with the 
Tuesday edition of THE TICO TIMES at a price of 3 colons. THE TICO TIMES’ 
circulation is not limited to this country alone; it has subscribers in 

the United States and reaches many other countries, including two subscribers 
in Kabul, Afgharistan. This has made it one of the spokesmen for our 
country around the world. According to Dyer, the paper is being reorganized 
to prepare for mass circulation throughout all Central America. Dery Dyer, 
daughter of Richard Dyer and the TICO TIMES' editor, is very active in 

these negotiations. [San Jose LA NACION in Spanich 17 Feb 80 p 10A] 9015 
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CUBA 


SEVENTH REVOLUTIONARY DEFENSE COMMITTEES MEETING REPORTAGE 
Opening Session 
FL101803 Havana Domestic Service in Spanish 1700 GMT 10 Apr 80 FL 


[Text] The seventh national meeting of the Committees for the Defense of 
the Revolution--CDR--has opened at the Jose Ramon Rodriguez social labor 

club in Havana with a reaffirmation of the most resolute support for the 

position of the Revolutionary Government of Cuba regarding the situation 

created at the Peruvian Embassy. 


Armando Acosta, member of the party Central Committee and national coordi- 
nator of the mass organization, is chairing the meeting in which CDR 

Vice Coordinator Maria Teresa Malmierca has read the main report, The re- 
port contains a detailed analysis of the work done by the CDR masses in 
1979 and the tasks to be undertaken this year in tribute to 28 September 
when the CDR will reach their 20th anniversary. 


The provinces of Villa Clara, Pinar del Rio, Holguin, City of Havana, 
Matanzas, Havana and Santiago de Cuba were declared outstanding in emula- 
tion work last year, while the other provinces and the special municipality 
of Isle of Youth fulfilled their goals. 


The participants approved a document which expresses support for Cuba's 
position concerning the problems at the Peruvian Embassy and condemns 
those who are trying to harm our sovereignty. 


Armando Acosta called on all CDR members to raise their revolutionary guard 
and work toward intensifying the ideological level of the people. 


Importance of Revolutionary Vigilance 
FL102227 Havana Domestic Service in Spanish 2206 GMT 1O Apr 80 FL 


[Text] Antonio Pe: ez Herrero, member of the party Central Committee Secre- 
tariat, has made the closing remarks at the seventh national meeting of 
the Committees for the Defense of the Revolution [CDR]. The meeting was 
held at the Jose Ramon Rodriguez workers club in Playa municipality and 








also was chaired by Armando Acosta, member of the party Central Committee 
and national coordinator of the CDR, 


Perez Herrero particularly referred to political and ideological work with 
the masses, general matters and specific CDR tasks concerned with revolu- 
tionary vigilance. Lastly, he pointed out that the CDR need to raise the 
political and ideological levels of our people and increase propaganda 

and agitation work on an operational and daily basis. 


CDR National Coordinator Armando Acosta said at the seventh national meeting 
of the organization that CDR members must be increasingly more militant 

and aggressive in defense of the revolution. He added that the meeting 
dealt with future CDR work in which there are different and new situations 
against softness, immoral and anti-social elements and opportunists. 


He explained that certificates of 5, 10, 15 and 20 years of service as 
leader of the organization will be presented at the 20th CDR anniversary 
and that political and ideological work with the masses will be intensified. 


Acosta announced that mobilizations are being organized at the block level 
to support Cuba's position concerning events at the Peruvian Embassy for 
which the CDR members pledge to fulfill the role they should play during 
this period of struggle. 


CDR Vice National Coordinator Maria Teresa Malmierca and the members of 
the CDR Fxecutive Secretariate and National Directorate participated in the 
meeting. 
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CUBA 


REACTION TO PERUVIAN EMBASSY INCIDENT 
OCLAE Support 
FL121304 Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 12 Apr 80 FL 


[Text] The Standing Secreturiat of the Continental Organization of Latin 
American Students [OCLAE] headquarterd in Havana, has released a statement 
of support for and solidarity with the Cuban people and government in the 
face of the Peruvian Embassy incidents. 


OCLAE points out to world public opinion the coincidence of this provoca- 
tion with the threatening U.S. military maneuvers scheduled to be held in 
a few weeks around Cuba. 


University Students Support 
PA1L11749 Havana International Service in Spanish 1600 GMT 11 Apr 80 PA 


[Excerpt] Havana University students staged a mass demonstration in Havana 
to voice support for the line of our revolutionary government on the inci- 
dents at the Peruvian Embassy. Thousands of youth shouting: “Commander in 
chief, order!" left Havana University to march on the Communist Party of 
Cuba Central Committee office. During the march, hundreds of workers and 
members of the Revolutionary Armed Forces and Interior Ministry workers 
joined the demonstrators. 


FMC Statement 


FL112328 Havana Domestic Service in Spanish 2300 GMT 11 Apr 80 FL 


[Text] The Federation of Cuban Women (FMC) has issued a statement titled: 
“Let Us Give Our Action the Stamp of Heroism and Militancy of Those Who 

Made Today's Cuba Possible." The statement firmly and resolutely supports 
the position of our government on this battle for the dignity and sovereignty 
of the Cuban people and in defense of diplomatic security and immunity. 


The statement reiterates the pronouncement made by our Commander in Chief 
Fidel Castro at the third FMC congress: The struggle for socialism and com- 
munist is a voluntary struggle. This was, is and will be our principle. 
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The FMC statement says that our revolution has followed a consistent policy 
based on the principle of mutual respect and for that reason we feel that 


we have the right to proclaim that we .o not and will not allow anyone to 
violate our sovereign lawe or blackmail our country, 


The statement goes on to point out that militancy emerges now as never be- 
fore to defeat the manifestations of enemy activity at a time when Yankee 
imperialism is intensifying international tension and threats on a world 
scale. It adds that Cuban women--heirs of Mariana Grajales, Ana Betancourt, 
Lydia and Cloromira [as heard], and Celia Sanchezg--reiterate to our beloved 
Commander in Chief Fidel our backing and support and willingness to give 
our maximum ‘or the dear cause of socialism, 


Christian Students Condemi Refugees 
FL142209 Havana Domestic Service in Spanish 2130 GMT 14 Apr 80 FL 


[Text] The Christian Student Movement of Cuba, as an organization of revo- 
lutionary Christians comaitted to the building of a new society, has re- 
leased a statement expressing its strong condemnation of the sociopaths 
who, violating all norms of decorum and international law, have been the 
direct cause of the death of worthy sons of our people. 


The movement also strongly condemns the attitude vf reactionary elements 
who, giving a false image of the social reality in which we live, are trying 


to obstruct Cuba's relations with other countries of the world with repug- 
nant incidents such as those that have occurred at the Peruvian Embassy. 
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CUSA 


ALMEIDA TRAVELS TO ZIMBABWE FOR FESTIVITIES 
Delegation Makeup 


FL141302 Havana Voice of Cuba in English to North America and the Caribbean 
0500 GMT 14 Apr 80 FL 


[Text] A delegation headed by Commander of the Revolution Juan Almeida 
Bosque, member of the PCC Politburo and vice president of the Council of 
State, traveled to Zimbabwe to participate in the festivities on the day 
of the country's independence to be declared, [as heard] Other members 
of the delegation are Jesus Montane and Lino Carrera, members of the PCC 
Central Committee, as well as Aramis Fuentes, section chief in the Central 
Committee's foreign relations general department, and Luis Perez, adviser 
of the Cuban Embassy in Mozambique. 


Arrival in London 
FL142147 Havana Domestic Service in Spanish 2139 GMT 14 Apr 80 FL 


[Text] Cuban Vice President Juan Almeida Bosque, member of the Communist 
Party of Cuba Politburo, has arrived in London en route to Salisbury. 
Almeida heads a Cuban Government and Communist Party delegation that will 
attend Zimbabwe's independence festivities. 


The other members of the Cuban delegation arrived in London with Almeida. 
They are Jesus Montane Oropesa, chief of the [party Central Committee's] 

general department of foreign relations and Lino Carrera, both members of 
the party Central Committee; Aramis Fuentes, section chief on the afore- 

mentioned department, and other officials, 


Almedia and his delegation were received at the London air terminal by 
Cuban ambassador to Great Britain Jorge Bolanos and other diplomatic offi- 
cials in that country. The Cuban delegation arrived from Jamaica where it 
was honored with a reception attended by Jamaican Prime Minister Michael 
Manley. 
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CUBA 


MILITARY DISCIPLINE STRENGTHENING IN EASTERN ARMY 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 16 Mar 80 pp 30-33 
[Article by Div Gen Julio Casas Regueiro: "Duty and Commitment") 


[Text] Our article deals with the subject "Ideological Work Oriented 
Toward the Aware Obedience of Laws, Orders and Regulations for the 
Maintenance of a Solid Military Discipline," developed on the experience 
of the Eastern Army in this respect. 


The importance of military discipline for the combat readiness of the 
Revolutionary Armed Forces [FAR] and the attention that has always been 
paid to it by the party, government, the commander in chief and the 

FAR minister personally, is known. 


None of us, therefore, is unaware of the meaning of all work aimed 

at strengthening discipline, particularly ideological work which is done 
in its interest, oriented toward aware obedience and effective compliance 
with laws, orders and regulations. We consider the latter the most 
important gage for measuring the solidity of discipline in any unit. 


On the basis of these basic considerations and the specific status of 
discipline presented in our units, we have developed this work, organ- 
izing it in two directions: work with officers and work with troops. 


Participating directly as principal factors in the work with cadres at 
all levels are the headquarters and political sections of the army, the 
principal commanders and substitutes for political work of large units, 
units and party organizations, as well as the UJC [Union of Young 
Communists], the cadre and staff organizations and the judge advocate and 
court institutions. 


The basic target of our work in this respect has been the commanders 
of small units and the young officers. The principal method employed has 
been direct individual and collective work with them. 
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Methods and tasks of purely ideological nature are emphasized but there 

are also others of organizational and command nature which have a strong 
and positive ideological influence on» our cadres, some of which we want 

to mention briefly. 


In this respect, we consider the work performed to perfect methods and 
styles as an essential step in attaining a much more rational, basic 
and effective leadership, planning, organization and supervision to be 
of great importance. We have already obtained positive results in this 
but we must make even more progress because of the significance it has 
in all the life and work of the units. 


We have placed particular emphasis on work to increase effectiveness, the 
influence of ideological activities on personnel, the level of their 
organization and operation, particularly with respect to political and 
educational tasks, large-scale cultural recreation, constant use of 
criticism and self-criticism characterized by the permanent requirement 
for quality, not just the requirement for doing more but for doing it 
better. Our meetings, courses and seminars employing substitutes for 
political work, organizers and propagandists, work visit to units, 
inspections, help and material support for the political-party work with 
the troops, have been aimed at this main objective. 


We have revitalized direct work with the officers notably, particularly 
with the young graduates of schools and those who come from the reserves. 
From the army level ondown, new meaning has been given to the reception, 
exchange of experiences, interviews and other direct frequent contacts 
with them in which the chief of the army, the substitute for political 
work, the chief of staff and other main commanders at the army level as 
well as in the units, have personally taken part. 


Work oriented toward aware obedience and strict compliance with laws, 
orders, regulations, directives and instructions has been the focus of 
our work in the interest of maintaining and increasing discipline, an 
extensive and sustained activity having been accomplished for that 
purpose. 


As an example, we can point out some of the tasks performed in this 
aspect from last year to the present: 


In the methodological meetings of the army and units, classes, seminars 
and examinations on FAR general regulations have been introduced in 

a stable and progressive manner, as have demonstrative classes on the 
application of specific aspects of them. 














Meetings at the army level had been held during thie time with chiefs of 
unite, their etaftea and senior officers, in which the various regulations 
have been made known and etudied in 4 practical manner, among them those 
of interior, garrison, guard, aad troop service and studies on their 
application have been made, including disciplinary regulations. In this 
reapect, we aselgned particular importance to the meeting with chiefe of 
atatf and senlor officers of all army unite during which knowledge of 
regulations and orders and divectives of the minieter of the FAR and the 
fire vice president, chief of the general staff, wae increased. In 

the meeting, emphasis was placed on knowledge of the new Law on Military 
Crimea which became effective 1 November 1979. Participating and 
speaking at the meeting were the army chief of staff, substitutes for the 
chief of the army, the territorial judge advocate and other specialists, 
the central theme of the meeting being activities aimed at the permanent 
intensification of military discipline, 


Elsewhere, in each instruction period, we have held es .inare and 
examinations for the commanders, similar activities being accomplished 
in subordinate unites. 


At the same time, in the final phase, a considerable number of 
instructional-methodological classes have been held on regulations by the 
pertinent specialists of the army to the commanders, officers and 
sergeants of all our units. 


An appreciable number of inspection and help visits as well as surprise 
inapections have been made, everything aimed at checking on the appli- 
cation of laws, orders, reguletions and directives, and help has been 
given for better compliance. 


Usually, when the monthly Work Plan meetings are held, the army command 
emphasizes strict application of regulations in units, particularly 
compliance with the directive on "extraordinary events." 





At the same time, the army has made great efforts in the creation of 
specific material conditions necessary for the effective application of 
the different regulations and orders, which in turn are acts of compliance 
with them. In that fashion, intensive work has been done to adapt 
barracks, storage areas, camps, guard posts and other installations to 

the requirements of regulations, and guard training areas have been 

built. Finally, various methods for the application of regulations have 
been prepared and put into effect, and orders, directives and in- 
structions have been issued by the army command to regulate compliance 
with them. 








Another principal thruat of the work has been propaganda and prevention 
aimed at the legal education of personnel. In thie respect, the Army 
Political Section and the judge advocate and court sections are per- 
manently ueing the army newspaper. Posters, murale, illustrations, 
leaflets and other materiale which deal with the different lawe, orders 
and regulations and which warn against the most common crimes and vio- 
lations have been printed. In the Lenin-Marti Halle and other appropri- 
ate places, the creation of Socialist Legality display areas has been 
initiated. They will contain copies of laws, regulations and legal 
propaganda, 


Preventive-educational work, which as part of the propaganda campaign 
on Socialist Legality is being carried out in the form of lectures, 
talks, audience participation talks, special talks, evening events on 
the subject and individual interviews with violators of discipline, 
are of special significance in this respect. 


Also positive is the work of inspection and checking which is being done 
by the legal bodies on compliance with the law in the units in everything 
having to do with disciplinary regulations, complaints, state property 
and garrison and internal order regulations. The steps which commands 
should adopt are also indicated to then. 


A new form of work are the Honor Courts, which are already being created 
on an experimental basis in one of our main units, and on which we have 
already begun publicity and propaganda. We think that this new form 
should become a factor of considerable influence in strengthening discip~ 
line and the political-moral status of our officer corps. 


We want to emphasize the special place occupied by the party organ- 
izations in the work with cadres and all personnel during the past year. 
As an example of it we mention the activists meeting held at the army 
level in the first half of the year to analyze and evaluate the work of 
commanders, political bodies, organizations and militants with respect to 
discipline. 


We wish to make reference to the efforts aimed at increasing attention 

to the individual problems of officers, their solution, the application 
of measures which will insure the most correct organization and operation 
at all levels. 


However, shortcomings still exist. To overcome them we shall adopt 
the measures necessary and it is our intention to advance successfully 
in this work. 








Finally, we would like to direct our attention to work with the troops. 
It te understood that many of the questions we have mentioned on work 
wit. the cadres naturally apply to direct work with all personnel. That 
le why we are not going to repeat them. We shall only make a brief 
explanation of those aspects on which we have placed the greatest 
emphasis in the work with our body of sergeante an. soldiers, and which, 
on the other hand, aleo applies to officers in general. 


We refer epecitfically and primarily to the work performed in the interest 
of cultural, sports and recreational activities; the care of the soldiers 
who are the only support, or have a decisive influence, in the economic 
maintenance of the familyjthe new policy of Active Military Service; 
improvement of socialist emulation, and the work of the UJC, particularly 
that which refers to the process carried out after the resolution by the 
Political Bureau of July last year. 


On the first aspect, and pursuant to the order by the minister, the main 
accent has been placed on the organization and realization of the plans 
for cultural, sports and recreational activities on weekends, with truly 
satisfactory results in the disciplinary aspect and in the enrichment of 
the spiritual life of the units. 


As an adjunct to this work, the Army Political Section prepared a 
methodology which serves the unite for the better realization of those 
plans of activities; specific instructions were issued to invigorate the 
cultural and amateur movement in all units, an’ efforts have been made to 
increase the material and technical base of cultural work in the army 
despite the limitations which exist in our country with respect to the 
avallability of musical instruments and other materials. 


In the strengthening of discipline, we consider the work of caring for 
soldiers of great influence, particularly those soldiers who are the 
only support, or are the main economic factor of their family. In recent 
months we have worked with a large number of them in this category while 
the problems of others are in the process of being resolved. 


With respect with the new policy of Active Military Service, a step 
with great influence in the discipline of troops, particularly the 
personnel of the last drafts, has been the work done pursuant to the 
order of the minister of the FAR. Last August, culminating the process 
carried out in the units, many soldiers with preuniversity and techno- 
logical education and with meritorious conduct, were discharged ahead of 
time so that they could undertake advanced studies. To this measure 
and to the activities related to it, broad dissemination was given within 
and outside the units, and we believe that henceforth they should become 
a powerful incentive for improving the conduct of soidiers. A similar 
role is played, and should become increasingly effective, by the 
application of the order of the chief of the army, which grants early 
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release from the FAR before their 3 yeare are up, to those soldiers of 
exemplary conduct and performance in the service, 


The improvement of socialist emulation by means of making it more simple 
and dynamic, and with the objective of having it generate a much greater 
influence in all the life of unite, ie another link of the work which we 
consider of great iaportance. Ase a result, we have taken, and continue to 
take, practical measures which should contribute to this objective. 


In the work with the troope, together with the party and command, the 

UJC has performed important activities. An example of them is the process 
effected in the rank and file organizations with respect to the Resolution 
of the Political Bureau of last July. Im that process, the youth organ- 
izations and their members critically and self-critically analyzed the 
specific problems and shortcomings which affected the work of the UJC, 

the prestige of ite members, ite role as the vanguard of the masses, and 
they defined lines of work and measures to be applied internally, as well 
as in the work with the body of military youth. 


The work mentioned, added to the work done with cadres, broadly describes 
the work performed by the army in the interest of discipline, and the 
ideological work aimed at obtaining an aware obedience and full compliance 
with laws, orders, regulations and other documents which standardize and 
rule the life and functions of our FAR. The work has been extensive and 
sustained but it is still far from being perfect. In this respect we 

are working with the commitment to advance, step by etep but firmly and 
resolutely. It is our duty and our commitment. 


8908 
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CUBA 


ELECTRONIC AIR DEFENSE UNIT COMBAT READINESS STRESSED 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 16 Mar 80 pp 34-37 


[Article by Mario Rodriguez: “Watchful Eyes") 


(Text) The antenna turns again and again, searching space. Its "eyes," 
attentive and watchful, explore every inch of the clear, blue sky, 


while the men viewing the scope follow each signal carefully. 


That is the way it has been for many years, with their days and nights 
of hard work. ‘There is no other choice. 





The collective effort, many times anonymous, safeguards the creative 
activity of an entire country. This is precisely the sacred mission 
entrusted to them. 


For the men of the electronic troops, to watch oer the inviolability 
of the country's airspace is a task undoubtedly mace possible by much 
effort and sacrifice. 


In the endeavor to fulfill this mission it is necessary to have a love 
for the profession, a profound political-ideological conviction and the 
knowledge of a complex and effective combat equipment which is always 
ready to give the best of its capabilities. 


This electronic troop unit has demonstrated that these requirements 
are not only necessary but also possible to obtain. Therein lies the key 
to their success. 


The objective, almost a sworn oath, of "Work for an excellent unit," is 
for them the main incentive which encourages them in each new phase of 
combat training. 


All are aware of their responsibility and the honor it means to be in the 
front line of a virtual aggression. 
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A Preciee Work 


The complexity of this radio electronic equipment requires the employment 
of personnel with certain capabilities. It ite not only a matter of 
carefully following the target and tranemitting ite coordinates. This 
work means having an overall amount of basic knowledge plus a high 
degree of skill. 


This can be seen by only making a brief vieit to thie unit, an example 
to be followed by unite of ite type. 


The first impression corroborates the real reason for success: cleanli- 
nese and internal order, a etrict discipline plus a general enthusiasm in 
undertaking each task. 


We etill remember the worde of the unit chief momente after receiving us: 
"The results obtained have been the result of a patient and well-led 
work in which the entire collective has participated with a maximum of 
dedication and erthustaen." 


Now, after having made a short tour through the installations, we con- 
firmed the truth and scope of this statement. 


We found ourselves at the radar site, where the care and concern of all 
is evident. Nothing ie out of place and the electronic equipment, always 
ready for action, shows that the careful hands of the man who makes it 
operate with efficiency and precision is present in them. 


They invite us to witness part of the daily activity they carry out 

for effective compliance with the important mission with which they 
are entrusted. It is another class in combat readiness, whose primary 
objective is a permanent increase in the capabilities for detecting the 
enemy. 


After explanations by the leader, who explains the characteristics of 
each of the study questions, the next step is the testing of the know- 
ledge obtained. 


In a short time, and after the established signal, the radio electronic 
equipment tranemits ite first signal into space. The antenna tirelessly 
seeks the violator." 


Everything is done very quickly; it cannot be otherwise because the 
slightest imprecision or carelessness can bring serious consequences. 
Here accuracy is a mandatory premise. 
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To one who does not know the intricacies of the epecialty, the operation 
seeme to be practically routine, however, the very fulfillment of the 
mission depends on it. 


Between these two indispensable elements, man and equipment, there is 
established a reciprocal relationship: the precision of the former 
ie of great value in being able to obtain the best results from the 
latter. im ehort, an accurate work is necessary. 


Some Results 


The praiseworthy work done by this electronic troop unit was not long in 
providing encouraging results. 


Since 1976, when they obtained vanguard status with a classification of 
superior unit, the collective proposed doing everything possible to 
retain that award. That intention, plus a sustained effort, have 
achieved the attainment of that objective. 


There are many other successes which out of modesty they do not mention, 
but which we know have been decisive in establishing the prestige they 
already have. 


Their average rating in the performance of combat surveillance is 
"Outstanding" and in combat readiness it is "Well Done." 


In the maneuvers performed in what has passed in the training year, the 
results have been satisfactory. 


All chese achievements have caused the collective to establish new goals, 
their enthusiasm has grown and they throw themselves completely into 
each new task. 


In all that, special influence has been brought to bear by a more strict 
observance of the full working day and quality in the instruction process. 


The three most important disciplines of the program, tactical, special 
and political training, are the object of a constant improvement and 
attention. 


As they themselves declare, the most important thing is the training of 
the operator. On his training substantially depends the increase in the 
possibilities of detection, as well as the maximum utilization of the 
characteristics of each piece of equipment. That is why all efforts 
are aimed in this direction. 


Political and party work oriented toward these basic objectives has also 
had influence in attainment of success. The membersaip, conscientiously 
playing their vanguard role, has been a decisive element in each task or 
mission undertaken. 


4O 











Emulation has always been an ideal vehicle for them for obtaining the 
beat results and ite application has been a valuable driving force in 
giving priority to the most important tasks, 


At the end of each shift, successes and shortcomings are the object of 
the moet meticulous analysis, at the same time that new commitments are 
projected with the unbreakable will of complying with then. 


All that is possible because each member of this unit keeps in mind the 
prestige of the entire collective, the prestige of this “great family" 
for which there are no obstacles or enemy objectives which can violate 
their surveillance area with impunity. 


They Are Outstanding 


Technical 2d Lt Dignor Reyes Gonzalez and Sergeant Third Class [S3C] 
Andres Bueno Guerrero are the members of this unit upon whom all look with 
admiration. The reason for this is the result of the tireless work by 
both and their readiness to perform the most difficult miswions. 


For 2d Lieutenant Reyes having been chosen vanguard in the recently 
ended 6—month period is a great encouragement for future work. His most 
important achievement has been a considerable increase in the percentage 
of readiness of his equipment. 


He atates the reasons which allowed him to achieve this: 


"I believe that to obtain these results it is first necessary to know 
the equipment being operated and be convinced of its effectiveness and 
importance, and face any difficulty which may present itself with 
determination." 


Reyes, a graduate of the Military Technical Institute [ITM] only a few 
years ago, has already accumulated a notable experience in his work. 


"When I was studying in the ITM, things were somewhat different. Con- 
ditions for resolving any difficulty existed there. There were the 
teachers, manuals, in short, everything necessary. 


"Once in the unit, the process of adaptation to the new conditions began. 
Practice and the consistent application of knowledge acquired became our 
basic watchword. 


"Little by little practical work trained us. Experience was acquired 
and with it came the possibility of resolving the most complex situations. 

















"My tiret important work presented itself to me practically at the time 
{ arrived at the unit after graduation. It was a somewhat complicated 
repair and on it depended the operation of one of the pieces of equipment, 


"Without stopping to think too much, I set to work and hours later every- 
thing was in order. Since that time I have been eliminating short- 
comings and achieving modest successes, which have made me advance in 

the knowledge of my profession.” 


S3C Andres Bueno Guerrero comes from the 15th draft for General Military 
Service, which he entered after completing his studies as a middle-level 
technician, 


For Andres the importance of the activity he performs is summarized in 
his own initial words: "The sky of the country is in our hands at any 
time of the day. Could there be anything more important? 


"When my comrades and I are in front of the equipment scope we always 
think of the responsibility we have with the revolution, with all our 
country. 


"This work requires an exemplary attitude in all respects; much disci- 
pline and permanent attention.” 


Someone tells us that S3C Bueno Guerrero already has the detection of 
several enemy targets to his credit. This leads us to the unavoidable 
question, infringing on the obvious modesty of our interviewee: "What 
did you feel at that time?" 


"Before answering I would like to explain that this has not been only 
my work because it would be unfair. There are other comrades with 

me who are also part of the crew and whose activity is also decisive. 
"I can say that at the time tension is very great. Just think, to have 
the enemy on the scope is something serious. Every maneuver he makes 
must be reported immediateiy, moreover, no one wnats him to escape, 

as is said, ‘from the sights.’ 


"These situations have served to check our real readiness. I say 
sincerely that after these experiences we can say that not even an 
ant in the sky could escape us." 


We do not doubt it. This brief stay in the unit has served us a great 


deal in confirming the will, discipline and skill of these men who are 
always ready to detect the most minute violation of our skies. 
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CUBA 


DECREE LAWS ON STUDENT, EDUCATION WORKER VIOLATIONS DESCRIBED 


Explanation of No 33 
Havana GRANMA in Spanish 14 Mar 80 p | 


(Text) The Council of State has passed Decree-Law No 33, of 12 March, 
which amends the Administrative Procedure Law. The new decree-law 
does away with the court appeals that could be filed in the case of 
conflicts over student discipline, and therefore these appeals will 

be resolved in the future by education personnel. 


The reasons for the new code are, among others, that the handling of 
cases involving a lack of discipline on the part of students should 
become a procedure that advances the educational goals of schools. 


No 34 Texted 
Havana GRANMA in Spanish 14 Mar 80 p 3 


[Text] I, Fidel Castro Ruz, chairman of the Council of State of the 
Republic of Cuba, hereby make it known that the Council of State has 
approved the following: 


Whereas, Article 39 of the constitution establishes that children and 
youths enjoy special protection from the state and society, and 
Article 5 of Law No 16, of 28 June 1978, "The Code of Children and 
Youths," states that society and the state must see to it that the 
individuals who interact with children and young people in the 
educational process are models for the development of their communist 
personality; 


Whereas, It is necessary, in light of such stipulations, to regulate 
the status of personnel who perform their jobs in contact with or in 
the presence of stidents and who behave in a way that has serious 
repercussions on the development of children and youths; 





Whereas, In order to achieve the aforementioned goal, it must be 
established that in the case of any of the serious actions or courses 
of conduct enumerated hereinafter, the procedure to be followed and 
the appeala to be filed must be solely administrative in nature and 
must be dealt with independently of the regulations governing the 
normal labor disciplinary process; 


Whereas, As part of the aforementioned special process, it is proper 
that an appeal filed by an interested party who does not agree with 
the disciplinary measure that has been imposed, be heard, processed 
and resolved under specialized regulations by a superior authority in 
that branch. 





Therefore, Pursuant to the powers vested in it by Paragraph c) of 
Article 88 of the Constitution of the Republic, the Council of State 
has resolved to issue the following: 


Decree-Law No 34 


Article |. The directors of higher education centers, the heads of 

the provincial and municipal directorates of the local organs of the 
People's Government, the directors appointed by the heads of the 
organizations of the Central State Administration, and the directors 

of other educational centers that belong to political, social and 

mass organizations, are hereby empowered to directly order the dismissal 
of the following workers who commit any of the acts listed in this 
decree-law at learning centers or other educational institutions under 
their direction: 


Technicians, professors, teachers, administrative or service personnel 
who have direct dealings with students, or technical teaching personnel 
even if they do not work at learning centers or educational institutions. 


Article 2. The following are the courses of conduct that could lead to 
the dismissal of workers: 


a) To disclose, before it is supposed to be revealed, the content of 
tests, examinations and other material or information prepared by 
the appropriate state organizations for the evaluation of students; 


b) To indicate or help to indicate in filing grades, examinations, 
tests and other educational evaluation documents, inaccurate data 

and information regarding the matter with which the document deals, 
whether by altering what it states or by handing in or dealing in any 
way with said false document; 
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c) To act with obvious intent to disregard established standards for 
determining whether the objectives of a course have been achieved, in 
drawing up teste or examinations and the indications of the keys to 
grade them with the intent of altering the results, as well as, with 
equal intent, to neglect supervision and needed discipline in conducting 
these teste and examinations; 


d) To hold an attitude that rune counter to the fulfillment of the 
duties to defend our homeland with arms, to venerate its symbols, and 
the other duties stipulated in the constitution; 


e) To perform actions that show disrespect for our flag, national 
anthem and national shield; 


f) To slander or show disrespect for, in public, the institutions of 
the republic, the country's politico~social and mass organizations and 
the heroes and martyrs of our homeland; 


g) To offer or to show to students, books, publications, illustrations, 
photographs or other objects of an obviously obscene or pornographic 
nature or that are diversionist in content; 


h) To induce students to take part in gambling activities or to ingest 
alcoholic beverages; 


i) To perform serious and manifest actions that violate socialist 
ethics and the ideological principles of our society; 


j) To commit any action that could constitute an intentional crime of 
slander or to hold an immoral, counterrevolutionary or other attitude 
that is of sufficient social consequence to impair the development of 
children or youths. 


Article 3. The measures established for the actions and courses of 
conduct listed above do not obviate any criminal or material 
responsibility that might apply. 


Article 4. The administration representatives referred to in Article | 
for the application of its provisions can order, as a result of the 
procedures begun, the provisional dismissal of a worker or his transfer 
to another post, independently of his capabilities or qualifications. 


In all cases the following procedure will be followed: 


a) The administration will communicate to the worker in writing the 
violation of discipline that he has committed, as well as, when 
applicable, his provisional dismissal or transfer and the ultimate 
measure that it intends to impose. A copy of this communication will 
be delivered to the union section; 
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b) If the worker does not agree with the measure, he must in any case 
be provisionally dismissed or transferred. He hase the right, 
however, to state in writing his reasons or grounde for disagreeing, 
within 10 working daye from the day after notification was given; 


c) After 10 days have passed without the interested party having 
expressed his disagreement, or as of the day after he has expressed 
it, there will be a period of 10 working days for the obligatory 
submission of evidence or the performance of investigations determined 
by the administration or requested by the interested party, as long as 
they can be carried out within the stipulated period; 


d) Once the evidence has been submitted or the appropriate investigations 
conducted and the worker's arguments evaluated, the administration in 
question will issue an appropriate ruling within 5 working days, 
notifying the worker and the union section with copies of same. 


Article 5. The ruling that is issue can be appealed to the following 
individuals within 10 working days from the day after notification: 


a) The head of the body to which the higher education center is 
subordinate, in the case of a ruling by its directors; 


b) The directors of provincial administrative directorates under the 
People's Government in the case of rulings by the heads of municipal 
administrative directorates; 


c) The head of the pertinent organization of the State Central 
Administration in the cases of rulings by the directors of the 
provincial administrative directorates of the People's Government and 
the organizational directors referred to in Article 1; 


d) The official designated by the organization, when applicable. 


The appeal will be filed through the representative of the administration 
that issued the ruling being appealed, and during the appeal process 

the appropriate union body will be heard. A ruling will be issued 
within 15 working days from the date that the appeal is filed. No 
further judicial or administrative appeal can be filed against the 
ruling resulting from the appeal process. 


Article 6. During the appeal process, the evi: «°° deemed opportune by 
the decision-making authority can be submitt _ cally or at the 
behest of the parties. 


Article 7. In the event that a worker's appeal in connection with 
reinstatement in the position from which he was dismissed or transferred 
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is acted upon in his favor, he must be paid the legally appropriate 
damages, and the proper measures must be prescribed for his redress 
and for the resolution of any other damage that might have been 
caused him, 


Article 8. The administration representatives mentioned in Article | 
are administratively and materially responsible for the arbitrary 
exercise of the powers vested in them by this decree-law. 


Article 9. The State Committee for Labor and Social Security is hereby 
empowered to prescribe the appropriate measures governing the wage 
status of a worker in the event of a provisional dismissal as mentioned 
in Article 4 of this decree-law. 


Final Provisions 


First: The State Committee for Labor and Social Security is hereby 
empowered to prescribe the complementary measures that become necessary 
for the proper implementation of the provisions of this decree-law. 


Second: Law No 7, of 19 August 1977, and Decree-Law No 11, of 
14 December 1977, will not apply to the extent that they are in 
opposition to this decree-law. 


Third: The provisions of this decree-law apply in exceptional cases 
when the acts or courses of conduct listed in Article 2 are committed 
by the personnel mentioned in Article |. 


When the same workers are guilty of any other infraction of labor 
discipline, the provisions of Decree-Law No 32, of 16 February 1980, 
will apply to them. 


Fourth: All of the legal and regulatory provisions that run counter 
to the provisions of this decree-law are hereby repealed. This 
decree-law will take effect as of its publication in the Official 
Gazette of the Republic. 


Issued at the Palace of the Revolution in Havana on 12 March 1980. 


8743 
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INVESTIGATION REVEALS CONTRACTING IRREGULARITIES 

Havana GRANMA in Spanish 15 Mar 80 p | 

[Article by Jose Norniella] 

[Text] A recent investigation by a delegation from the National Bank 
of Cuba in Havana Province regarding 60 enterprises in the capital 
revealed various irregularities in the contracting of personnel hired 


mainly to carry out construction work, investments, repairs, services 
and administrative tasks. 


The main violations incurred in these contractual documents are: 


--The work center has failed to issue the certificate that it must in 
the case of hired personnel linked to another organization. 


-~The contracting registry is not up-to-date and in some cases does 
not exist. 


--The State Committee for Labor and Social Security (CETSS) has not duly 
authorized the more than 30-day contracts. 


--Renewal of contracts every 30 days to avoid having to request CETSS 
approval. 


--Contracts that are incomplete, amended or not signed by the worker 
or enterprise. 


~-The payment for work or adjustment has been made without a proper 
basis for calculation. 


--The contract does not stipulate its duration. 
--The possible existence of subcontractors was detected. 


--There are no accurate records of tax withholding for self-employed 
workers, 
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~-The enterprise centralizes payments while the contracts remain in 
the establishments. 


~-Workeres are kept at their jobe after the contracts expire and at 
times without a contract having existed. 


~-The organization of the work activity at the enterprise is very poor, 
and it claime that it is not familiar with existing legislation. 


The study was conducted to analyze the phenomenon of personnel contracts, 
their number, remuneration and causes, as well as other organizational 
and legal aspects, in the period from | September to 30 November 1979. 
The study was based on the former Labor Ministry's resolutions number 

52 of 1974 and number 9 of 1976 and Decree-Law No 14 of 1978. 


The results were that 3,163 persons had been hired under 3,030 contracts, 
totaling 1,324,546 pesos, of which 850,696 had been paid out. Of those 
hired, 722 had work ties (387 with the enterprise itself and 355 with 
another), 2,371 had no work ties at all, and 70 were self-employed. 


It was significant that 868 persons did not have their contracts duly 
authorized by the CETSS, and another 145 did not have certification 
from their respective work centers. 


One of the most serious and worrisome violations was contracts signed 
by possible subcontractors amounting to around 600,000 pesos. This 
irregularity causes illegal situations that are harmful to labor and 
financial discipline at enterprises. Moreover, it violates the 
socialist principle of pay in accordance with the quantity and quality 
of work. 


All of these violations are incompatible with socialist discipline and 
ethics and must be eradicated immediately. 


8743 
cso: 3010 
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CUBA 


BRIEFS 


U.S, EXERCISES IN COSTA RICA--A, U.S, Air Force squadron of eight heli- 
copters is conducting altitude exercises on various points of Costa Rican 
territory. On these exercises, the helicopters have moved from sea level 
pointe on the coasts to the peaks of Chirripo Mountain which is 3,800 meters 
[high], using their main base at the international airport itself located 

a few kilometers from San Jose, the capital, It should be asked if they 

are altitude exercises or exercises to intimidate and control Central America. 
[Text] [FL120119 Havana Domestic Television Service in Spanish 0000 GMT 

12 Apr 80 FL) 


USSR CULTURE MINISTER--Petr N. Demichev, USSR minister of culture and 
candidate member of the CPSU Politburo, who arrived in our country several 
days ago, yesterday visited national hero Jose Marti's home. The director 
of the house-museum, Maria de la Luz Ramirez, briefed the distinguished 
visitor on interesting aspects of Marti's life and several documents, photo- 
graphs and objects that belonged to the Cuban hero. [Text] [FL101222 
Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 10 Apr 80 FL] Petr Demichev, 
USSR minister of culture and candidate member of the CPSU Politburo, has 
visited the (Henry Midboy) and Haile Mariam Mengistu union high farm schools 
for Namibian and Ethiopian students on the Isle of Youth. The Soviet cul- 
ture minister was accompanied by his Cuban counterpart Armando Hart Davalos, 
member of the PCC Central Committee Politburo, [Text] [FL141029 Havana 
Domestic Service in Spanish 1000 GMT 14 Apr 80 FL] Armando Hart Davalos, 
member of the party Politburo and minister of culture, and Petr Demichev, 
candidate member of the CPSU Politburo and minister of culture of the USSR, 
at noon today signed a protocol on the first meeting of the Cuban-Soviet 
Intergovernmental Commission for Cultural Cooperation. As has oeen reported, 
the intergovernmental commission was established last Monday by virtue of a 
protocol signed by the two ministers on the occasion of the visit of the 
delegation led by Petr Demichev. The protocol signed today calls for ex- 
panding cultural cooperation between Cuba and the USSR. [Text] [FL141911 
Havana Domestic Service in Spanish 1904 GMT 14 Apr 80 FL] CPSU Politburo 
candidate member and USSR Culture Minister Petr Nilovich Demichev was seen 
off at Jose Marti International Airport by Politburo member and Culture 
Minister Armando Hart Davalos. Demichev left for Mexico where he will 
spend 2 days. Vice Ministers of Culture Antonio Nunez Jimenez and Maria 
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Ruiz and the members of the delegation led by Demichev also were at the 
airport along with Soviet ambassador to Cuba Vitlaiy Vorotnikov, The 

Soviet delegation earlier had visited Lenin park on the outekiret of Havana 
where it held a fraternal meeting wi.n Culture Minister Armando Hart Davalos, 
(Text) [FL101428 Havana Domestic Service in Spanish 1400 GMT 10 Apr 80 FL) 


ALGERIAN INTERIOR MINISTER--Boualem Benhamouda, member of Algeria's National 
Liberation Front Politburo and minister of the interior, arrived in Havana 
Sunday accompanied by a delegation. Welcoming the visitors at the airport 
were PCC Politburo member Jose Ramon Machado Ventura and other Cuban offi- 
ciale, [Text] [FL1410460 Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 

14 Apr 80 FL] The Algerian National Liberation Front delegation led by 
Politburo member and Interior Minister Boualem Benhamouda has visited the 
Jose Marti Organization of Pioneers City in Havana. The visitors were re- 
ceived by (Alberto Covian Mena), chief of the methodology council, secretary 
general of the Union of Young Communists and member of the board of direc- 
tors in the aforementioned Pioneers City. The Algerian official and his 
delegation were briefed on the life of the heroic guerrilla Ernesto Che 
Guevara with the use of the photographs exhibited at the museum of the 
Pioneers City. Aspects of Che's life from his birth in the Argentine city 
of Rosario until his death in Bolivia were explained to the Algerians who 
listened to the briefing with deep respect. [Text] [FL142025 Havana Domes- 
tic Service in Spanish 2008 GMT 14 Apr 80 FL) The political relations and 
ways for their future development as well as other topics of common interest 
were taken up in the official talks which the delegations of the PCC and 
Algeria's National Liberation Front have begun in Havana. PCC Politburo 
member Jose Ramon Machado Ventura heads the Cuban delegation and Boualem 
Benhamouda, member of the Algerian party Politburo and minister of the 
interior of the Democratic and Popular Republic of Algeria, the Algerian. 
[Text] [FL151029 Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 15 Apr 80 FL] 
Major economic and industrial centers and projects under construction in 

the city of Cienfuegos were visited by Boualem Benhamouda, member of Algeria's 
National Liberation Front Politburo and minister of the interior, who was 
accompanied by Humberto Miguel Fernandez, first party secretary in that pro- 
vince. The Algerian leader and the delegation he heads toured the installa- 
tions of the Tricontinental bulk sugar terminal and the cement plant under 
construction some 13 kms from the provincial capital. Other places visited 
were the Gustavo Aldereguia clinical-and surgical school-hospital, the 
health policlinic and the historic Marti park, where the 5 September events 
took place. [Text] [FL161105 Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 
16 Apr 80 FL) 


DECORATION OF DIPLOMATS--Berlin--PCC Politburo member Carlos Rafael Rodriguez, 
has awarded the Revolutionary Armed Forces’ 20th anniversary medal to six 
compatriots who are currently performing foreign service duties abroad, In 

a formal ceremony a the Cuban Embassy in the CDR, Rodriguez praised the 
conduct of the decorated officials during the 20 years Cuba has been build- 
ing the mew society. The awardees are the Cuban ambassadors in the GDR, 
Poland, Switzerland, Albania and Egypt: PCC Central Committee member Julio 
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Garcia Oliveria, Raul Fornell, Marta Jimenez, Andres Silva, and Domingo 
Garcia. Carlos Rafael Rodrigues also pinned the medal on Cuba's commercial 
counselor ac the embassy in Hungary, Juan Igquierdo. [Text] [FL102302 
Havana Domestic Service in Spanish 2130 GMT 10 Apr 80 FL) 


COOPERATION PROTOCOL WITH CSSR--The Academies of Sciences of Cuba and 
Czechoslovakia today signed the cooperation protocol for the period 1981- 
L985. The document was signed by Wilfredo Torres for Cuba and Jaroslav 
Koweenik tor Czechoslovakia. [Text] [FL111752 Havana Domestic Television 
Service in Spanish 1700 GM Ll Apr 80 FL] 


IRAQI PARTY ANNIVERSARY--The 33d anniversary of the Ba'th Party of Iraq 

was commemorated last night with a reception at the Iraqi Embassy in our 
country. Ambassador (Al'chad Aufil Ismail) received the invited guests 

which included Antonio Enrique Lusson, member of the party Central Committee 
and Pelegrin Torras, vice minister of foreign affairs. Others present in- 
cluded Antonio Diaz, chief of the internal education department of the 

party Central Committee; Claudio Ramos, section chief in the general depart- 
ment of foreign relations of the party Central Committee; and other Cuban 
party and government officials. [Excerpt] [FL121653 Havana Domestic Service 
in Spanish 1509 GMT 12 Apr 80 FL] 





DELEGATION TO ZIMBABWE--A delegation Led by Revolutionary Commander Juan 
Almeida Bosque, member of the Communist Party of Cuba's [PCC] Political 
Bureau and Council of State vice president, has left for Zimbabwe to par- 
tleipate in the festivities scheduled to take place in that country on the 
occasion of (|words indistinct]. The delegation includes Jesus Montane and 
Lino Carreras, both members of the PCC Central Committee; Aramis Fuentes, 
chief {words indistinct] of the Central Committee's foreign relations de- 
partment and adviser Luis Perez, of the Cuban Embassy in Mozambique. [Text] 
[PA132129 Havana International Service in Spanish 1800 GMT 13 Apr 80 PA] 


CONGOLESE AMBASSADOR--Cuba's Acting Foreign Minister Rene Anillo has held 
a farewell banquet in honor of the ambassador of the People's Republic of 
Congo, Vital Balla, on the occasion of the conclusion of his diplomatic 
mission to our country. In a speech Rene Anillo referred to the excellent 
work done by Vital Bella aimed at maintaining good relations between the 
two mations, For his part, the Congolese ambassador had words of praise 
for the courtesies extended by the Cuban Revolutionary Government to him 
and reiterated his readiness to continue to work for the friendship ties 
maintained by Cuba and his country. [Text] [FL151103 Havana Domestic 
Service in Spanish 1000 GMT 15 Apr 80 FL] 


KAMPUCHEA'S NATIONAL DAY--PCC Politburo member Arnaldo Milian last night 
chaired the main event commemorating the fifth anniversary of Kampuchea's 
national day held at the Garcia Lorca theater in Havana. Others sitting 

at the ceremony's presidium were Julio Camacho Aguilera, member of the PCC 
Secretariat and first party secretary in Havana City, and Kampuchean ambas- 
sador to Cuba Preach Sun. Ambassador Preach Sun said in a speech that his 
people joyfully celebrate the 17 April 1975 anti-imperialist victory, which 
was gained after a heroic combat waged together with the peoples of Vietnam 
and Laos. He recalled that April is also of great significance to the Cubans 
because during that month in 1961 Yankee imperialism was dealt its first 
great defeat in this continent. [Text] [FL151043 Havana Domestic Service 
in Spanish 1000 GMT 15 Apr 80 FL) 
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MILITIAMEN'S MEETING=--All militiamen of Battalion 171 of Santiago de 
las Vegas are ordered to appear tomorrow, Sunday 1/ February at 0900 
at the ball stadium located at 18th Street and Wajay Highway, Santiago 
de las Vegas. [Text] (Havana GRANMA in Spanish 16 Feb 80 p 3) 8908 


FOREIGN MILITARY ATTACHES--Military attaches accredited in Cuba, together 
with their families, performed a day of productive work at the Valles de 
Picadura genetic project as a tribute to the Third Congress of the FMC 
[Federation of Cuban Women] and International Women's Day. Once the 

work day ended, the diplomats and their parties made a tour of the 
various installations of the genetic project in the company of ite 
director, National Hero of Labor, Ramon Castro. [Text] (Havana GRANMA 
in Spanish 27 Feb 80 p 3] 8908 


YOUTH ISLE GRAPEFRUIT HARVEST--Students in junior and senior highschools 
in the countryside on the Isle of Youth are working hard along with regu- 
lar workers in this, the last stretch of the grapefruit harvest, so as to 
finish before December 15. Up until mid-October, a total of 12,862 tons 
had been harvested and a great effort was being made to recuperate lost 
time. Processing and packing plants have so far surpassed the plan and 
surpass figures for this period last year by a wide margin. ([Text) 
{Havana CUBA ECONOMIC NEWS in English No 100, 1979 p 3} 


SILAGE INCREASE--Up until September 30, a total of 1,580,000 tons of 
Silage had been accumulated for the dry season. The figure is 38,000 

tons more than that achieved this time last year. Despite the significant 
advance, the provinces of Camaquey, Villa Clara, Las Tunas, Holguin, Ciego 
de Avila, Pinar del Rio and Santiago de Cuba have to step up work if they 
are to meet the silage targets set for the year. The month of October will 
prove to be particularly important in this respect, the abundant rainfall 
of September causing pas.ure to grow abundantly. [Text} [Havana CUBA 
ECONOMIC NEWS in English No 100, 1979 p 3) 


PASTURELANDS--Up until September 30, a total of 137,700 hectares of land 
had been sown to pasture and other fodder crops, according to Ministry of 
Agriculture reports. [Text] [Havana CUBA ECONOMIC NEWS in English No 100, 
1979 p 3] 


COMPUTER NETWORKS--The president of the National Institute of Automated 
Systems and Data Processing Techniques, Rodrigo Fernandez Monert, announced 
in early October that Cuba will next year have five computer networks with 
Cuban-made minicomputers and terminals, plus imported computer centers. 

He was speaking at the 3rd Conference of Latin America Information Authori- 
ties in Buenos Aires. He explained to Conference delegates that it will 

be ten years in April since the first Cuban minicomputer was made, also 
explaining how it was designed under the difficult situation created by the 
U.S. blockade on (uba. In his speech, he also gave a rundown of the Insti- 
tute computer technology research center, manufacturing enterprise for mini- 
computers, displays, and desk and pocket calculators, and another enterprise 
for installation and maintenance. [Text] [Havana CUBA ECONOMIC NEWS in 
English No 100, 1979 pp 8-9] 














COMPUTER EQUIPMENT TESTING--The Digital Research Center did a succesaful 
trial run of three new pleces of computer equipment in the first week of 
October. This Institute comes under the National Institute of Automated 
Systoms and Data Processing Techniques. The three new pleces of equipment 
were: the ClD-2201 spectalized decimal processor and COBOL language pro- 
gramming equipment for che FOBOS (GES-300) operational system and the mul- 
tipurpose teaching operational system. All three were tested by a com- 
missicn of engineers and technicians of over ten agencies. The commission 
dec ered the equipment suitable for mass produccion and for submitting to 
the efghth joint international minicomputer tests to take place in Czecho- 
Slovakia tn November. [Text] [Havana CUBA ECONOMIC NEWS in English No 100 
1979 p» 10} 


CALCULALLON CENTERS--Three new calculation centers have been set up in the 
provincial Ministry of Agriculture offices, in the State Committee for Sta- 
tistics and in the National Institute of Automated Systems and Data- 
Processing Techniques in Guantanamo city. They were officially opened by 
Major of the Revolution Guillermo Garcia, Political Bureau member and vice- 
president of the Council of State. The three centers have Cuban-made CID- 
201B computers that can do 100 000 sums a second, a DT-105 rapid perforator 
and DZM outlet which feeds out the results processed by the machine. In 
his opening address, Guillermo Garcia referred how these centers evidenced 
the development policy of the Revolutionary Government, while Rodrigo Fer- 
nandez Monert, president of the [Institute of Automated Systems, reported 
that enterprises in that sector in every province and in the special munici- 
pality of the Isle of Youth would this year have a calculation center for 
collective use. [Text] [Havana CUBA ECONOMIC NEWS in English No 100, 1979 
p12 


SILAGE HARVESTERS--The 30 de Noviembre plant in the municipality of Bauta, 
Havana province, completed the manufacture of 50 harvesters of grass for 
silage, the first of their kind to be made in Cuba. These domestic-made 
machines constitute an important step forward in meeting the objective of 
supplying livestock enterprises with the necessary equipment to harvest 
pasture for silage. In the light of the positive results to these tests, 
the Ministries of the Iron aad Steel and Machine Industry and of Agricul- 
ture are studying together the possibility of manufacturing next year 500 
of these harvesters, which function with a tractor and two trailers for 
collection and transportation. Each of these machines can work 80-100 
tons of green pasture on compact land in an eight-hour day. [Text] 
(Havana CUBA ECONOMIC NEWS in English No 100, 1979 p 11] 


GUANTANAMO TREE PLANTING--To date, over 23 million tress have been planted 
for their wood by workers of the Guantanamo forestry enterprise. The plan 
for the year, basically of the Pino Mayari species, was to plant 1,954,900 
seedlings, and this target was reached during the first half of October, 

when other sides of production were given a boost. Likewise, the plan for 
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logs was surpassed by five percent, which meant 3,777 cubic meters in the 
first nine months of the year. The total figure set according to the plan 
is 4,410 cubic meters. In that same period, 66,875 cubic meters of wood 
were destined for fuel in the sugar mille and 1,044 cubic meters of sleepers 
were provided for the railroad. [Text] [Havana CUBA ECONOMIC NEWS in Eng- 
lish No 100, 1979 p 15) 


IMPOSTOR SWINDLES CONSUMERS--Pretending to be an employee of the 
Liquified Petroleum Gas Enterprise of Pinar del Rio, Sergio Mederos 
Mendoza swindled several citizens who needed the enterprise's services. 
Persons who feel that they have been swindled should get in touch with 
the nearest unit of the PNR [National Revolutionary Police]. Height: 
6'6", weight: 180 pounds, age: 30. [Text] [Pinar del Rio GUERRILLERO 
in Spanish 24 Jan 80 p 2) 8743 


SWINDLERS IDENTIFIED--Alejandro Lazaro Izaguirre Barrios, who lives at 
9712 Parajon Street, between 101 and Lindero, in the Las Granjas 
District in El Cotorro, has been arrested by the National Revolutionary 
Police for pretending to be a military inspector and thus swindling 
several persons. All those who have been cheated by him should file 
their complaint with the unit nearest their homes. The National 
Revolutionary Police has arrested Agustin Jimenez Hernandez, who 

lives at Milagros No 56, Apartment |, between Delicias and Buena- 
ventura, Diez de Octubre, for passing himself off as an architect and 

a housing assessor and swindling several people out of large sums of 
money. Any person who has been cheated by this individual should 

file a complaint at the unit of the National Revolutionary Police 
nearest his home. [Text] [Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 18 Feb 80 
p 3) 8743 


ACCESSORIES TO DEFECTIONS--The National Revolutionary Police in Havana 
Province has arrested Melquiades Urgelles Palmero, known as "Pastor," 
and Eddys Nelsa Cuba Alarcon, known as Sara Benitez, for swindling 
several persons who were interested in leaving the country legally. 
They pretended to be officials of the Immigration and Aliens 
Directorate of the Interior Ministry and charged 1,000 pesos per 
person. Any person who has been cheated by these individuals should 
come to the Provincial Police Unit at Kilometer 32% of the Central 
Highway, San Jose de las Lajas, Havana Province, or call 70-8914 or 
70-7965. National Revolutionary Police. [Text] [Havana GRANMA in 
Spanish 13 Mar 80 p 3] 8743 


RED CROSS AMBULANCES STOCKED--A new stock of 85 ambulances which were made 
in Spain and were consigned to the Cuban Red Cross has been unloaded from 
the freighter "Laerti" in Havana. The new shipment brings the total of 
ambulances received to 140; 55 had been unloaded earlier in Havana from 
the Cuban ship "Carlos Manuel de Cespedes." [Havana JUVENTUD REBELDE in 


Spanish 1 Apr 80 p 1] 
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DOMINICAN REPUBLIC 


VINICIO CASTILLO: NEW POLITICAL PARTY TO APPEAR IN MAY, JUNE 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 1 Feb 80 p 1 
[Article by Hugo A. Ysalguez] 


[Text] Dr Marino Vinicio Castillo announced yesterday the formation of a 
political party which according to him is an outgrowth of the dissolution of 
the Reformist Party and the weakening of the Dominican Revolutionary Party 
[PRD]. 


The lawyer and university professor said that he is working hard in broad 
sectors of national life to set up a strong and vigorous organization. 


He stressed the importance of the movement he heads in view of the dissatis- 
faction into which many Dominicans have fallen. 


"We believe in the need for a new force to serve as a refuge for those 
Dominicans who hope for social changes and who have been disappointed," Dr 
Castillo said. 


He indicated that the new party will make its appearance in May or June of 
this year. 


He explained that the new party does not seek to win over dissatisfied 
members of the PR and of the PRD. 


"But," he added, "we open our arms to those Dominicans who have as their 
philosophy a responsiveness to real social needs." 


He then added: 


"Our organization is not the product of a whim or of a deceptive maneuver by 
a group of men." 


Dr Castillo said that the new party responds "to a strong national feeling." 
"The elements of our group's proposed program are still being worked out," 
the lawyer added. 
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"We do not want to become a model of beauty in our program because the 
Dominican people are at the present time being decieved," the political 
leader stated. 


When he said this Dr Castillo was referring to the government program of 
the PRD which, he said, “has been cast into a trash can." 


"We do not see the elaboration of a program as a complicated exercise in 
political philosophy to mislead the unwary, but as a working basis for 
accomplishing tasks," he explained. 


Castillo pointed out that the PRD has not carried out its government program 
and for that reason its power has weakened. 


He made the same observation about the °R which, in his judgment, is in the 
process of dissolution. 


The lawyer and university professor stated that his party is coming into 
existence to fill a vacuum in the national political arena. 


He says he has the support of broad national sectors which are concerned 
about the country's future. 


Castillo's statements were transmitted by Radio Popular broadcasting 
station. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BOSCH: SCHWEITZER WANTED ARMS SALES, CUBANS WROTE ARTICLES 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 2 Feb 80 pp 1, 13 
{Article by M’ lio Feliz Pena] 


[Text] Former President Juan Bosch stated last night that the visit of the 
U.S. Maj Gen Robert L. Schweitzer has as its purpose to "sell U.S. arms" to 
the Dominican government. 


The president of the Dominican Liberation Party [PLD] pointed out that in order 
to sell these arms the American general "came here stirring up fear of 
communism, with the worn out propaganda about the communist threat." 


At the same time Bosch promised that next Monday he will speak about two 
articles published in the national press, one of which appeared without a 
signature in the newspaper LA NOTICIA on 21 January, saying that the person 
called upon to bring about the unification of the parties and groups of the 
Dominican left is Bosch himself. 


That article was based on the fact that Bosch could facilitate "in a very 
positive manner the contacts which the united groups aspire to have with the 
Supreme Directive Center, in this case with so-called Castro Cuba, where 
Bosch enjoys prestige and where clear sympathy for him is shown." 


The other article which according to Bosch "was the same as the one in LA 
NOTICIA but amplified," appeared in LISTIN DIARIO and in EL CARIBE the day 
before yesterday. 


Bosch added that it was amplified because, although what was said amounted 

to the same thing, in yesterday's (day before yesterday's) article, mention was 
made of the article which had appeared on 21 January as if the one in LISTIN 
and EL CARIBE had been written by a different person from the one who had 
written the article that appeared in LA NOTICIA, in spite of the fact that 

the author of the first was also the author of the second; and it was amplified 
because in the article that appeared yesterday (day before yesterday) in the 
two morning newspapeis, things were said that did not appear in the article 
published by LA NOTTCIA." 











Bosch said, "Those of us who have been lucky enough to grow old observing 
and learning the lessons of life know that it is often unwise to respond to 
the first attack made on us; that it is a sound tactic to wait for the second." 


And he added, "When we read the 21 January article we realized immediately 
that the writer was Cuban, even though he might be a Dominican citizen, and 
when we read the one that appeared yesterday (day before yesterday) in LISTIN 
and in EL CARIBE we became convinced that this was so; and now, in replying 
to the two articles with this statement, we wish to say that those Cubans 

who le t their country when Fidel Castro's guerrilla fighters came down from 
Sierra Macstra to take over power in Havana all have a common way of 
thinking; they all forget that those guerrillas were not organized by the 
Soviet Union, nor by Czechoslovakia nor by any other communist or socialist 
country or government; they forget that what provoked the Cuban Revolution 
was the Batista dictatorship, just as 41 years earlier the dictatorship of 
the ezgars of Russia provoked the Russian Revolution, which also was not 
organized or aided by any government of the world and much less by a communist 
government since before that revolution communism had not taken over power 

in any country on Earth." 


Bosch said that the most important addition in day before yesterday's article 
in LISTIN and in EL CARIBE was in its last paragraph which says..."the sectors 
in our country which oppose the Marxist-Leninist forces are awakening in 

light of the events in Iran and Afghanistan, Nicaragua and El Salvador, and 
are also relying on powerful allies as is proved by the visit to Santo 
DOMingo of Maj Gen Robert L. Schweitzer, director of strategy, plans and 
policies of the U.S. Army, who came to reaffirm his country's determination 

to fight communist penetration and the communist threat in the Caribbean 
area." 


Tn mentioning these words spoken by Maj Gen Schweitzer, former President 
Bosch said that this anticommunism is as old as he is, only now it is directed 
toward the countries of the Caribbean, “and judging from his own words, toward 
the Dominican Republic, which he has come to save from the danger of communism 
just as Trujillo went on saving it for 31 years." 


Bosch said that the American general came to this country to sell the 
Dominican government arms, “which will sooner or later be paid for by the 
Dominican people, and in order to sell these arms came here stirring up fear 
of communism with worm out propaganda about the communist threat; but what 

the author of the articles published in LA NOTICIA of 21 January and in LISTIN 
and in EL CARIBE 10 days later was doing was something else, and of that we 
will speak at another time, or more precisely, next Monday." 


Bosch offered these statements on the program "La Voz del PLD" [Voice of the 
PLD| which is transmitted by Radio Clarin Monday through Friday at 1900 hours. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BLANCO REPORTS DISMISSAL OF PRD LEADERS, MILITANTS 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 9 Feb 80 pp 1, 12 
{Article by Jose Ramon Arias] 


[Text] Dr Salvador Jorge Blanco, senator from the National District, yesterday 
charged that Dominican Revolutionary Party [PRD] leaders and militants of the 
wing he heads within the party have been dismissed from their government posts. 


The political leader attributed these dismissals to "retaliation" and to 
"internal political repression which had appeared to have ended or at least 
decreased," after the 10th PRD Convention had closed in December of 1979. 


The PRD senator stated at a press conference that he had not wanted to touch 
on the subject of the dismissals of his followers from government spots but 
because of its repeated occurrence in the last few days, he has been compelled 
to do so. 


He asserted that the dismissals continue and that in certain areas of the 
country they have been accompanied by "threats that they would spread and 
become systematic." 


He stated that leaders and militants of the PRD who are linked to his wing 
of the party have been fired in San Rafael de Yuna, Tenares, Sabana Grande 
de Boya, Nagua and other places and that it has spread to New York. 


"The replacement of well-known PRD men such as Rafael Trinidad and Feliz Perez 
Valdez in New York," he indicated, "causes alarm within the party and causes 
one to make a resolute and energetic public statement in a spirit of solidarity 
against these ‘unjustified’ firings." 


Jorge Blanco termed as useless the commitments and efforts made by Manuel 
Fernandez Marmol, president of the PRD, with regard to "the serious situation 
which apparently is directed against my PRD followers but which has deeper 
repercussions be.*use it wounds the very heart of the PRD." 





fhe politician and lawyer asked himself, "Did the dismissed comrades struggle 
for the success of the PRD and specifically for the birth of President 
Antonio Guzman's government? Or were they calmly at home in the middle of 
the electoral campaign and the difficult days that followed 16 May? 


"There is only one invariable answer. No one, absolutely no one, can question 
the merits of these and other comrades to receive the honor of serving and 
continuing to serve a government which is the result and product of their 
efforts and sacrifice." 


He pointed out that President Guzman bears heavy and serious responsibiiities 
which must be occupying all his time "so that he loses contact with these 
small matters which should be up to his subordinates and secretaries." 


"However, his position a» head of the government does not free him of 
responsibility with reve’ i to these actions which involve sectarian conduct 
within the party," he « 4. 


He explained that "the current predicament of PRD leaders and militants who 
hold government posts must end if one sincerely wishes to achieve a true and 
effective harmony in party-government relations, so that the PRD people will 
feel spurred onward in the political struggle after having been kept out of 
government posts for 16 years and after having passed severe tests of loyalty 
toward the party during the hardships of opposition which the PRD had to 
undergo." 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BRIEFS 


NO TIES WITH CUBA--President Antonio Guzman stated yesterday that the govern- 
ment will not establish relations with Cuba but that it will establish ties 
at a cultural and commercial level with some socialist European countries as 
recommended in the bill under consideration in congress. He rejected talk 

of reelection or political campaigns at this time and said that this is a 
time for action, for production. His statements were made yesterday at the 
first conference held for the local press at the Palacio Nacional. As to 
relations with Cuba, he said that the government will honor agreements already 
made and that there is one on this subject with the Organization of 

American States. In regard to relations with socialist countries in Purope, 
in accordance with a bill submitted to congress, President Guzman said that 
the government is considering establishing cultural and commercial relations 
at an opportune time with certain countries recommended by congress. [Jose 
Romero] [Excerpt] [Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 7 Feb 80 p 1] 9204 
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EL SALVADOR 


SAN SALVADOR MAYOR DESCRIBES COUNTRY'S PRESTIGE ABROAD 
PAL20320 San Salvador Radio Cadena Sonora in Spanish 1345 GMT 11 Apr 80 PA 


| Interview with Adolfo Rey Prendes, mayor of San Salvador, on his return 
from the United States 10 April; place not given--recorded|) 


[Excerpt}) [Question] Regarding your trip to the United States, what is 
the general feeling about the fundamental changes that are occurring in 
our country? 


[Answer] There was certain confusion in the United States. This was pro- 
moted by some enemies of the regime, They had reported that the army was 
occupying the agrarian reform lands, meaning that the army was establishing 
itself on the confiscated lands in order to keep military control over the 
peasants. We told them clearly that the army goes to these lands to avoid 
problems with the owners of the ranches, takes them over and then withdraws, 
leaving the administration of the farms in the hands of agrarian reform 
officials. In other words, it is not a permanent occupation. 


This was explained clearly because it was one of the most dangerous lies 
spread regarding this situation, Moreover, the implementation of these 
changes has been a surprise to many Americans, and particularly for the 
people who are working on behalf of human rights and who are greatly im- 
pressed by these changes. 


I want to mention something which emerged in a conversation in the United 
States, regarding the fact that many people are accused of being subversive 
elements in this country. However, in speaking to an American journalist, 

i told him that we are true subversive elements because we have subverted 
the economic and social order and we are also going to subvert the political 
order in El Salvador, This country will no longer be managed by a small 
privileged group. Power is gradually passing to the people. We are the 
ones who have truly carried out a revolution, and if we still have opponents 
it is the rightwing, which dves not want to lose or is resisting the loss 

of these privileges, and tne leftwing, that feels it is being isolated and 
is losing ground. This is the real opposition that still exists here and 
which is being slowly reduced, 
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‘Question, I! understand by your response that somehow the Salvadoran image 
is improving abroad, We have received international dispatches lately re- 
porting that Maj Roberto d'Aubuisson and Dr Lago Menas made certain pro- 
posale to the U.S, Government, and specifically the State Department, telling 
them that they are trying to gain power in El Salvador in order to demon- 
atrate that they are the ones to lead the country on a path which we should 
have taken « long time ago, in other words, leading the country to economic, 


social and political progress to bring calm to all Salvadorans, What can 
you tell me about this’ 


‘Answer! in the first place | have not seen the reports on this, I heard 
something about it. Of course this cannot be taken seriously because Major 
d'Aubuisson, who has become a representative of the most reactionary and 
fascist sectors in the country, is a man who wants to solve problems through 
blood and fire instead of solving them peacefully for the benefit of the 
nation, where all the people can join in construction of a new society, 
Consequently I must say that there are no possibilities for him, I under- 
stand that what Major d'Aubuisson really wants to say is that he is willing 
to take over power and continue with his subversive actions, He has made 
these statements before in the press, television and radio here and in 
Guatemala. So this is what I can tell you, 


| would Like to add something regarding the Salvadoran image abroad: I was 
referring to the United States, as this is not happening in other countries, 
In Mexico, for example, the image of El Salvador and the Salvadoran Govern- 
ment has been greatly distorted and we believe Mexico has become the center 
of a campaign of discredit against this government, The leftist propaganda 
apparatus is operating from Mexico. This apparatus is cleverly handling 
propaganda with large economic resources in that country. 


The most sensationalist news is being reported from Mexico. For example, 
reports that San Salvador was being bombed with napalm and that there were 
tanks in the streets when the serious incident at Monsignor Romero's funeral 
occurred, These reports continue to maintain that there were security 
forces present, when hundreds of local and international newsmen confirmed 
that there was not a single security agent--in uniform or in plainclothes-- 
near the cathedral and that the incidents were not an action originated by 
the government. 


What is occurring in Mexico City is different from what is occurring in the 
United States, where reports are much more unbiased and balanced. 
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BL SALVADOR 


LAW ON INTERNATIONAL TRANSFERS AMENDED 


San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 8 Mar 80 p 19 


|Text} The BCR [Central Reserve Bank) of El Salvador reports that 
the Revolutionary Government Junta has decreed amendments to the Law 
on International Transfers through Decree No, 128 published in 
NTARTO OFICIAL No, 38, Vol. 266, of 22 February 1980. 


Necree No, 128 

The Revolutionary Government Junta, 

Whereas: 

I. The Law on International Transfers and its regulations set pun- 
ishments for violators of the same but they have been ineffective in 
preventing the flight of capital. Because of present circumstances 


in the country, this has increased, noticeably hurting foreign re- 
serves; and 


If. In order to remedy this situation, it is appropriate to add a 
system of penalties to that law, establishing an expeditious proce- 
dure to punish evasion of transfer control. This will improve the 


credit standing of the country abroad which is so necessary for the 
solidity and stability of our financial system; 


Therefore, 


In use of the prerogatives granted by pecree No. 1 of 15 October 1979 
published in NIARTIO OFICIAL No. 191, Vol. 265, of 15 October 1979, 


Necrees, sanctions and promulgates 


The following amendments to the Law on International Transfers: 


Article 1, Article 11 will be replaced by the following: 








"Article 11, Amy natural or legal person who, by act or omission, 
violates the present law and its regulations or does not comply with 
exchange resolutions or orders dictated by the Monetary Council, the 
Ministry of Heonomy, the board of directors of the BCR or its Depart- 
ment for &change Control and the Superintendency of Banks and Other 
Pinancial Institutions will be punished in accord with this law, 
particularily in the following cases: 





"a) Waen a person obliged to sell foreign currency within the bank- 
ing system does not do it within the term allowed or does it par- 
tially within that term; 


'b) When exported goods or services are undervalued or imported goods 
or services are overvalued; 


"e) When goods or services for which foreign currency was acquired 
in the banking system do not enter the country; 


"a) When an accounting certificate is issued by the appropriate of- 
ficial to cover up falsified facts or documents; 


"@) When the weight or volume of exported or imported goods and ser- 
vices is altered; 


"f) When foreign currency is bought or sold without official author- 
izgation for such operations; and 


'g) When national currency is exported or imported in appreciable 
quantities,” 


Article 2, The following articles will be added after Article ll: 


"Article 12. Violation of the present law and its regulations will 
be punished as follows: 


"a) Fine of up to 10 times the amount of the violation for each of 
the participants; 


"b) Suspension of the right to obtain foreign currency or authoriza- 
tion to carry out operations with foreign currency; 


"e) Suspension of the prerogative to carry out exchange operations 
for financial institutions in violation; and 


"d) Removal or suspension of presidents, directors and other offi- 
cials of financial institutions responsible for the violation. 


"In clauses b and c of the present article, the suspension will be 
temporary. 








"One or more of the sanctions in the present article can be applied, 
depending on the seriousness of the violation, repetition and, in 
the case of clause a, the economic situation of the violator, 


"Article 13, In order to apply the sanctions contained in this law, 
the president of the BCR or an official that he delegates, acting 
officially or at the specific request of any person, will open an 
inquiry, will hold a joint hearing for 3 days for the alleged viola- 
tors and, with or without their contestation, will open the proceed- 
ings to evidence on any charges for 8 days. After the inquiry, he 
will remit the proceedings to the Ministry of Economy so that it can 
pass the corresponding sentence within the next 5 days. 


"In the case of clause a of Article 12, when the amount of the un- 
sold foreign currency does not exceed 100 colones, the BCR will im- 
pose the fine, 


"The same is true in clauses b and c of the same article if the 
goods or services have a real value of 100 colones or less, 


"Article 14, If the seriousness of the case merits it, the BCR can, 
at any stage of the inquiry, ask the Ministry of Economy for total 
or partial suspension of authorization for the violator to carry out 
exchange operations. The ministry can declare that suspension pro- 
visionally without affecting the procedure established in the previ- 
ous article, 


"Article 15. Only inaccuracies in basic facts or an act of God or 
accident will be accepted as excuses for evidence included in the 


inquiry. 


"Article 16, Resolutions of the Ministry of Economy and the BCR ap- 
plying the present law and its regulations cannot be appealed. 


"Article 17, Certification of the resolution that imposes fines in 
accord with the present law will have executive force, 


"The Ministry of Economy or the BCR will issue this certification to 
the attorney general of the republic so that he can carry the sen- 
tence out. Any fines will be paid to the General Fund of the Nation, 


"Article 18. After the final resolution is passed against the vio- 
lator, the sanctioning authority will communicate this to: 


"a) The Ministry of Interior if the violator is a foreigner; 


"b) The corresponding organization in cases covered by Article 12, 
clause d, of the present law; and 








"c) The Office of Industrial Promotion and Development if the vio- 
lator is the owner of an enterprise protected by the Central Ameri- 
can Agreement on Fiscal Incentives for Industrial Development, the 
Export Promotion Law or any other law that gives fiscal incentives, 


"Ir it is felt that the violation constitutes a crime, the official 
in charge of the inquiry will, at any stage, communicate this to the 
attorney general of the republic," 


Article 3. Articles 12, 13, 14 and 15 will become Articles 19, 20, 
21 and 22 of the Law on International Transfers, 


Article 4, The present decree will go into effect 8 days after its 
publication in the DIARIO OFICIAL, 


Given in Casa Presidencial, San Salvador, 21 February 1980 


[Signed] Col Adolfo Arnoldo Majano Ramos 
Col Jaime Abdul Gutierrez 

Bngineer Hector Miguel Antonio Dada Hirezi 
Dr Jose Antonio Morales Ehrlich 

Dr Jose Ramon Avalos Navarrete 

Oscar Menjivar, minister of economy 


San Salvador, 7 March 1980 
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EL SALVADOR 


CREDIT INSTITUTIONS, SAVINGS AND LOAN ASSOCIATIONS NATIONALIZED 
Basic Law 

San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 8 Mar 80 p 20 

[Text] Decree No, 158 

The Revolutionary Government Junta, 


Whereas: 


I, The Armed Forces Proclamation of 15 October 1979 establishes the 
commitment to provide greater economic and social opportunities to 
the people through reforms of the financial system; 


II, The intermediary function of banks and other financial institu- 
tions of bringing in resources and using them for credit operations 
is vital for the economic and social life of the country; 


III. The capital itself of the banks and other financial institu- 
tions represents a minimal percentage compared to the foreign re-~- 
sources they bring in, coming basically from Salvadoran savings; 


IV. The criteria used until now by banks and other private finan- 
cial institutions have concentrated credit in a small group of users, 
discriminating against those who do not belong to that group and 
thus distorting state financial policies that have social projection; 


and 


V. Use of savings should be oriented toward promoting the general 
well-being of the people. Thus, it is indispensable that the state 
restructure the financial system to make it capable of contributing 
to the efforts that the government will have to make from now on to 
accelerate the economic and social development of the country; 








Therefore, 


In use of the prerogatives granted by Decree No, 1 of 15 October 
1979 published in DIARIO OFICIAL No, 191, Vol. 265, of the same date 
and after receiving the opinion of the Supreme Court of Justice, 


Decrees, sanctions and promulgates the following 


law nationalizing credit institutions and savings and loan 
associations: 


Article 1, Nationalization of private commercial banks, business 
finance companies and savings and loan associations affiliated with 
the National Housing Finance System is declared to be for public 
benefit and need, To that effect, the shares of those institutions 
are expropriated by law and become state property. 


Article 2, The state must offer up to 20 percent of the shares of 
each of the nationalized financial institutions to its respective 
employees; it will give them credit to buy the shares. The shares 
that have not been sold 1 year from the date of effect of this law 
can be offered to private investors whose assets do not exceed 
500,000 colones, 


The state will also offer up to 29 percent of the shares of each of 
the institutions to private investors, whether natural or legal 
persons. 


The present shareholders of those institutions will have preferred 
right to buy the shares; this right must be exercised within 90 days 
after the state's offer of shares, 


With the exception of the state, no natural or legal person can be 
a shareholder in more than one financial institution or own more 
than 1 percent of the shares, 


Also spouses or relatives within the fourth degree of consanguinity 
or second degree of affinity or partnerships where one of the part- 
ners owns the 1 percent mentioned cannot hold more than the previ- 
ously established percentage. 


Article 3. Payment for shares expropriated in accord with Article 1 
will be for book value, The state will pay with bonds that yield 

9 percent interest a year and mature in 5 years, There will be 
semiannual amortization and interest payment on those bonds. In- 
terest payments will not receive government or municipal exemptions. 


Book value of the expropriated shares will be established based on 
an inventory and verification of the assets and liabilities of the 
respective institution as established in the following article. 
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Initial payment for shares will be made with bonds for 80 percent of 
the book value at the time this law takes effect. The remaining 20 
percent will be paid after verification of assets and liabilities 

to which the following article refers, 


Article 4, When the present law goes into effect, there will be an 
inventory and verification of assets and liabilities. Commissions 
will be appointed for this with three delegates for each institution 
as follows: one from the Superintendency of Banks and Other Finan- 
cial Institutions, one from the Accounts Court and one from tha BCR 
[Central Reserve Bank], The commissions must finish their work 
within 6 months after the date this law goes into effect, 


The financial institutions will continue their normal operatiams 
while waiting for the inventory and verification to which the above 
clause refers, 


Article 5. The president of the BCR will appoint a provisional exe- 
cutive director for each one of the institutions affected. This 
director must take all the steps necessary to maintain normal opera- 
tions. He will be the legal representative of the institution and 
will remain in office until the board of directors to which Article 
10 of this decree refers is formed. 


Article 6, The nationalized institutions will retain their present 
legal status and name, Their assets and liabilities will constitute 
their rights and obligations and they will continue operating ac- 
cording to their authorization, Their operations will remain sub- 
jact to existing laws, 


Article 7, Branches of foreign banks that operate in the country 
can continue operating according to the Law on Credit Institutions 
and Auxiliary Organizations but they can no longer accept deposits 
from the people, 


The foreign branches have 1 year to liquidate these deposit depart- 
ments, The BCR will discount the credit certificates of these de- 
partments using a procedure arranged separately with each of these 
branches, 


Article 8, The chairmen, deputy chairmen and other members of the 
boards of directors of the affected institutions are dismissed from 
their positions. However, they will be responsible for the inte- 
grity of the assets of the nationalized financial institutions until 
the assets and lia»vilities are formally handed over to the boards of 
directors mentioned in Article 10 of the present decree, Any losses 
will lead to sanctions in accord with the law. The executive direc- 
tor will have the same responsibility during his administration, 








Article 9, the employees of the mentioned financial institutions 
are guaranteed their present positions with the same wages and ac- 
quired rights in accord with existing laws, 


Article 10, The board of directors of each of the nationalized in- 
stitutions will be formed initially by three members appointed as 
follows: two by the Monetary Council of El Salvador, one of whom 
will be the chairman, and one by the president of the BCR who must 
choose from three nominees proposed by the employees of each insti- 
tution, The latter will be deputy chairman, This board of direc- 
tors will have the same prerogatives as the previous one had in ac- 
cord with the law, the company agreement and its statutes, 


The board of directors will receive the assets and liabilities of 
the institution in the presence of an external auditor, the execu- 
tive director and the commission created by Article 4 of this law. 


Once 25 percent of the shares corresponding to the private invest- 
ment sector has been acquired, the board of directors will be aug- 
mented by two more directors, one named by these shareholders and 
the other by the Monetary Council. The director nominated by the 
employees will be replaced by the one named by the employee- 
shareholders when these have boucht at least 10 percent of the 
shares offered to them, Then the board of directors will be re- 
structured and the board itself will elect a chairman and deputy 
chairman who must be approved by the Monetary Council of El Salvador. 
There will be a substitute director for each owner-director who will 
be chosen in the same way and will replace a director as established 
by the company agreement or by law, 


Article ll, The directors of the nationalized institutions must be 
Salvadorans of recognized integrity. The chairmen and deputy chair- 
men must have at least 5 years banking or financial experience and 
will work fulltime for their institutions. The deputy chairman must 
assume the responsibilities that the chairman gives him. 


Article 12. The following cannot be members of the boards of 
directors: 


a) People under 25; 

b) Relatives within the fourth degree of consanguinity or second de- 
gree of affinity of the president of the republic, the ministers or 
the president or vice president of the BCR; 


ec) pirectors of any other financial institution; 


d) pebtors of the institution in question; 
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@) Relatives within the fourth degree of consanguinity or second de- 
gree of affinity and partners in a business or members of the board 
of directors of a corporation; and 


f) Those incapable or unqualified for business, 


Article 13, Meetings of the boards of directors will be official if 
attended by the majority of their members; resolutions will require 
approval by a majority of those present. In case of a tie, the 
chairman will cast the deciding vote, 


Article 14, There will be a special fund in each institution con- 
taining a percentage of the annual net profits that go to the state, 
That fund will be used for credit to the employees in order to buy 
shares in their institution as well as to buy the shares of those 
who leave that financial institution. 


Article 15, The Monetary Council will establish mechanisms to in- 
sure the smooth cperation of the nationalized system and will issue 
the necessary regulations for compliance with this law, 


Article 16, The present decree will have preference over any other 
law on this subject. 


Article 17, The present decree will go into effect 8 days after its 
publication in the DIARIO OFICIAL. 


Given in Casa Presidencial, San Salvador, 7 March 1980 
[Signed] Col Adolfo Arnoldo Majano Ramos 
Col Jaime Abdul Gutierrez 
Dr Jose Antonio Morales Ehrlich 
Dr Jose Ramon Avalos Navarret? 
Oscar Menjivar, minister of economy 
Provisional Law 


San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 8 Mar 80 p 21 


Text] Provisional law for intervention in credit institutions and 
savings and loan associations 


necree No, 159 


The Revolutionary Government Junta, 
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Where 


I, On this date the law nationalizing credit institutions and sav- 
ings and loan associations has been promulgated to effectively ori- 
ent national economic development; and 


li, To make that objective viable until the law takes effect, it 
is necessary to dictate precautionary measures to guarantee the 
proper development of the financial system; 


Therefore, 


In use of the prerogatives granted by Decree No, 1 of 15 October 
1979 published in the DIARIO OFICIAL No, 191, Vol. 265, of the same 


date, 
Decrees, sanctions and promulgates the following: 


Provisional law for intervention in credit institutions and savings 
and loan associations: 


Article 1. To guarantee the normal operation of private commercial 
banks, private finance companies and savings and loan associations 
affiliated with the National Housing Finance System and to prevent 
actions that hinder its restructuring, it decrees intervention in 
the same, 


The BCP will be in charge of executing the present decree, It will 
appoint an interventor to each of the institutions who, by law, will 
provisionally and immediately assume the legal representation and 

administration of the institution as well as the duties and preroga- 
tives of its board of directors which will be dissolved immediately. 


Article 2, Until the official named by the president of the BCR in 
accord with the law nationalizing credit institutions and savings 
and loan associations takes over, the general manager of each in- 
stitution or his replacement will be the depository of the funds, 
stocks and other assets of the institution and will answer to the 
state for good management of the same in accord with sound banking, 
financial and administrative practices, He will have the civil and 
penal responsibilities derived from the exercise of his position as 


depository. 


Article 3, The general manager or his replacement will be in charge 
of direction of current operations and the internal administration 
of the institution in compliance with the provisions of the 
interventor, 


Article 4. The intervention to which Article 1 of this decree re- 
fers will end when the law nationalizing credit institutions and 
savings and loan associations takes effect. 








Article 5. To carry out this decree, the BCR will have the help of 


the public force supplied by the Ministry of Defense and Public 
Security. 


Article 6. The present decree will go into effect on the date of 
its publication in the DIARIO OFICIAL, 


Given in Casa Presidencial, San Salvador, 7 March 1980 


[Signed] Col Adolfo Arnoldo Majano Ramos 
Col Jaime Abdul Gutierrez 

Dr Jose Antonio Morales Ehrlich 

Dr Jose Ramon Avalos Navarrete 

Oscar Menjivar, minister of economy 
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RUPUNUNT AREA TO GET 


Georgetown GUYANA CHRONICLE in English 25 Mar 80 p 7 


7 | 
ieOxt | 


THE high cost of 
thermal fuel (oil) and 
transportation dif- 
ficulties are serious 
humbugs to achieving 
naximum exploitation 
of resources in the 
Rupununi and other 
hinterland areas. 


To alleviate these problems 
which are keeping production 
al subsistence level, a small- 
scale hydro-electric facility is 
io be sited on the Wamakara 
Stream, a (tributary of the 
Rupununi River in the 
Kanuka Mountains. 

This facility is not pari of 
that planned for the national 
arid or for the proposed 
aluminium smelter. It is an 
ideal facility for built-up 
populated areas in the in- 
terwor where all essential 
supplies, including fuel, have 
to be airlifted 

The capacity of the facility 
iS great in terms of its sige. 
Pianned to produce an initial 
S00 Kilowatts of power, it 
will eventually be extended 
to reach a maximum output 
of 1,000 Kilowatts or one 
Megawatt. 


SMAL I, 


HYDROELECTRIC FACTLITY 


HiGH COST 


The pre-feasibility studies 
have already been done, 
including studies on the 
transmission lines route, 
penstock, level, powerhouse 
location and other details 
relevant to the setting up of 
hydro-electric facilities. 

The initial overall cost is 
relatively high-estimated at 
about $7 million. But this 
high cost is due mainly totwo 
factors. 

The first is remoteness, 
and the second is linked to 
the cost of transporting 


materials and equipment. 


However, the engineers 
behind the project agree that 
the cost could be drastically 
reduced by as much as 25 per 
cent if the materials are 
brought in from Brazil via the 
Boa Vista —Bonfim Road. 
But this can only be made 
possible if agreement is 
reached at inter-government 
level. ‘ 

The potential benetis from 
this project are numerous 
from various points of view. 

Firstly, the dieselene 
supply alane tothe Rupununi 
is in the vicinity of 1,200 
barrels per annum. 

The cost (including local 
transportation) runs up to 


GUYANA 


nearly half a million dollars. 
This supply is by no means 
adequate and as a result, 
plants do) not operate on a 24 
hour basis. In addition, 
transportation is unreliable 
and fuel is subject to delay. 
The setting up of the 
facility would offset the high 
fuel bill as well as provide 
magnitude in the United 
States, producing 500 
Kilowatts of power annually, 
saves 2,500 barrels of fuel . 
This is far more than the 
amount supplied to the 
Rupununi at present. 
Secondly the dam and the 
reservoir can also be used 
for recreational, flood control 
and irrigation purposes, The 
environmental impact of the 
facility, because of its scale, 
would be negligible and once 
the plant begins operation it 
is clean and quiet. 
Thirdly, and very- 
important also, is that the 
soils of the foothills of the 
Kanuku Mountains are quite 
fertile — 10.7 square miles in 
the Moco Moco Nappi area 
has been classified as good 
agricultural land, while 


another 9.5 square miles 
have been rated moderately 
good agricultural land. 
Although, at the moment, 
the area produces such crops 
carrots, 
peanuts, onions, 


as tomatoes, 
tobacco, 
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eschailats, cabbages, pigeon 
peas, peppers, cucumbers, 
corn, sorre! and @ variety of 
other crops -~ moat of which 
are perishable — the 
facilities for refrigeration, 
processing. storage and 


transportation are either’ 


unavailable or unreliable. 
Apart from processing and 


, Storage of crops, there is also 


the need for power for cold 
‘storage of beef and for spin-off 
mar facturing industries. 

F urthly, tourism, will also 
benefit as hotels and guest 
houses will have guaranteed 
supplies of pure water as well 
as power and can therefore 
extend their facilities to cater 
for larger numbers of visitors 
tothe area. 

Fifthly, the market exists 
for the supply of electricity to 
the Brazilian border village 
of Bonfim. 

The planned facility’ will 
serve the small villages and 


‘pieces of machinery to grind 


\resources. 





the two larger centres — 
Lethem and Aishalton. In the 
meantime, there are at least 
(wo water wheels producing 
small amounts of power in 
the Komo and Moco Moco 


villages. 
The power ¢ is used to drive. 


corn and in addition the one 
at Komo turns a bicycle 
generator which lights up 
‘two bulbs. 
The prospects for 
development in the 
looks bright, ang’ 4 
recent announcement that 
the Takutu River will be 
bridged near Lethem means 
that this settlement, now the 
region's administrative 
centre, will definitely grow 
into a maja border town. 
The main purpose of the 
facility is to boost 
development ‘and = ex- 
ploitation of the region's 








GUYANA 


BRIEFS 


BUDGET FIGURES DEFICIT REDUCTION--Georgetown, Wed--The Guyana Government 
saye it expects to reduce ite current account deficit this financial year 
by $24 million to the level of $161 million. The 1979 fiscal deficit was 
$185 million. Narrowing of the deficit is projected in the 1980 budget 
through a eteady influx of foreign credit, higher profitability within the 
public sector and greater production and productivity. The government's 
record $1,086 million 1980 budget was presented in the national assembly 
here yesterday. The budget $218 million larger than last year's proposes 

a current expenditure programme costing $638 million with current revenue 
projected at $477 million. Economic Development Minister Desmond Hoyte, 

who presented the budget yesterday, spoke of low productivity levels and 
weak profit performances last year. He attributed shortfalle to adverse 
weather conditions, etrikes, and an acute shortage of production machinery 
and spares. The grim economic period also damaged the government's position 
in a three-year arrangement with the International Monetary Fund (IMF). The 
The government had to withdraw temporarily from the IMF's extended fund 
facility. Through which it was programmed to receive a much-needed external 
inflow of $204 million between 1978 and 1981. (CANA) [Text] [FL141805 
Port of Spain TRINIDAD GUARDIAN in English 10 Apr 80 p 2 FL) 


IDB CREDIT, TECHNICAL ASSISTANCE--Guyana is to receive up to 18 million 
dollars in credits an’ technical assistance from the Inter-American Develop- 
ment during this year. The announcement was made today by the IDB repre- 
sentative in Georgetown, Mr (Clarence Glavin). Mr (Glavin) said the 
arrangements were now being worked out between the Guyana Government and 

the IDB on assistance for five major projects in the energy, agriculture 

and industrial sectors and the small industries credit progrem. Under the 
package worked out, some 500,000 dollars will go towards emall scale pro- 
ductive groups which do not have any access to public or commercial credits. 
[Text] [FL152043 Kingston Domestic Service in English 2030 GMT 15 Apr 80 FL] 
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HONDURAS 


ARMED FORCES: NO INVOLVEMENT IN EL SALVADOR 


San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 14 Mar 80 p 5 


(Text) The Honduran Armed Forces Headquarters denied the report which 
appeared yesterday in the NEW YORK TIMES to the effect that there is a 
Guatemala-Honduras "axis" for the purpose of intervening in the iiternal 
affaires of El Salvador. 


Tr. chief of the Armed Forces public relations office, Maj Julio Armando 
Pavon, speaking for the Honduran military corps, categorically stated that 
at no tine had the Army of Honduras planned nor will it plan to intervene 
in the internal conflict taking place in El Salvador. 


"The Armed Forces of Honduras," he said, “were surprised by the accusations 
made through the NEW YORK TIMES by the BPR [Popular Revolutionary Bloc) of 

El Salvador concerning our intervention by means of a bloc of Honduras 

and Guatemala to intervene in the domestic political affairs of £1 Salvador." 
According to the major, the position of the Honduran Armed Forces is clear, 
not only at the national but also the international level, namely that it 
focuses ite attention to ally on national problems. 


Our army is concerned about the fact "that the BPR, a Salvadoran group of 
the extreme left, wishes to involve the name of Honduras in situations of 
this nature.” 


The military spokesman said that the army of Honduras agrees with the U.S. 
State Department, which deecribed the reports on Honduras and Guatemala 
as absurd. 


The policy of nonintervention in the free determination of countries of 
America and the world, according to the spokesman, is being followed by 

our country. "The ermy's policy is precisely determined by the government's 
policy issued by commander-in-chief Gen Policarpo Paz Garcia, president of 
the Ruling Military Junta of Honduras." 
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Honduras is maintaining its position of neutrality with respect to the 
internal affaires of other countries, whether they be Central American 
countries or countries outeide the area. "In Honduras we think that all 
countries have the right to make their own decisions about their own 
problems.” 


He categorically stated, The government of Honduras has enough problems 
internally; therefore, there is not nor will there be time to get involved 
in matters in other countries which are none of its business." 


He said that the Honduran army is indeed constantly vigilant to prevent our 
territory's being used by foreign forces as a point of departure to return 
to their countries for purposes that are not exactly peaceful. 


In this regard, he said, “The way in which the army maintains vigilance on 
our borders is not unusual, since the armies of countries have to follow 
the provisions of the constitution, such as vigilance over sovereignty." 


"Our army, in the exercise of correct vigilance measures," he said, "uses 
systems and procedures based on internal security mechanisms countrywide." 


In this way, the Honduran army officially denied yesterday the charge of a 
Honduras-Guatemala axis to intervene in the internal affairs of El Salvador. 
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HONDURAS 


COMMENTARY CALLS FOR NATIONAL RESPONSIBILITY 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 4 Mar 80 p 6 


[Editorial by Mirta Torres de Mejia: "We Hondurans Must Meet Our Respon- 
sibility") 


[Text] Life is like traveling over a rough road searching for a dream to 
convert into reality. To live authentically, adopting as a guide an 
imperative of nationality, we must follow an imperative of equanimity; 

and every man must be the master of his own destiny, without adopting a 
humiliating and docile position because of circumstances. And this battle 
for life only has meaning when we know how to discover our own reality in it. 


In Honduras, we Hondurans have known how to choose our own destiny with a 
wise dash of authentic nationality. And, even though we are considered an 
underdeveloped country, humble in its pretensions to be a great nation and 
rich in natural resources, individual freedoms remain inviolate, despite 
the fact that some consider us a bit like beggars seated on a golden bench. 


A new way of life is taking hold of the Horduran's daily existence. Even 
though we have left behind us the period of "the guerrillas," the distur- 
bances of a few would have us return to the days of turmoil. Up to a few 
years ago, political problems in our country were resolved in the hills; 
however, we have gone beyond that stage and are pleased to note that 
political and social problems are now resolved by means of calm dialog 
between the parties in conflict. 


We are no longer the turbulent country of yesterday; we are, in spite of 

the situation being experienced by the people of Central America, an 
integrated society which is working and struggling to forge its own destiny, 
which wants to be the master of its own future without having to subject 
itself to humiliating positions inspired by feelings which are alien to our 
own nationality and ethos. 


Recent events and the practice--which has almost become a custom-~of 
disrespecting private property are warning us that we are in danger of 
losing the calm and economic and social stability which we have been enjoying 


4) 








for many years. And although some do not wish to look at it this way, we 
are living in a country which, if not the Eden of Adam and Eve, is a 

country in which the freedoms of the individual are respected, in which 
unrestricted freedom of the press permits us to criticize whichever leader 
le in office and the other government officials, with the most disrespectful 
epithets. 


The calm and eoctal stability we are now enjoying permit us to devote our- 
seives to work surrounded by an ambience free from fears. For that reason, 
we must .‘d ourselves of the practice, which appears to be headed toward 
becoming a custom, of resolving problems through disturbances, shouting, 
disorders and the seizure of private property. Such situations often are 
used by opportunists to fish in troubled waters. 


Honduras ie situated in an enviable geographic position: and it is under- 
standable that in the face of the political upheavals being experienced by 
countries such as El Salvador and Guatemela, it is susceptible to being 
contamination by this whirlwind of passions which only leads to the unset- 
tliig of democratic institutions. 


it is possible for the men who govern us to be capable or incapable; human 
beings are influenced by miseries and ambitions. However, there is one 
important fact we should not leave unmentioned, namely that in this country 
the forces which make up the management and labor sectors can still sit down 
at the conference table to discuss problems which affect them intimately 

and by means of that clear understanding bring about the company's stability 
and, therefore, the well-being of the worker. 


In this country, a man can still fight freely for his own destiny and that 

of his children; in this country, the press still has the privilege of 
reporting without odious impediments: in this country men can still assemble 
to form a unton and respectfully and energetically demand their rights, with 
out forgetting their responsibilities; in this country, everyone still lives 
the way he wants to; in this country, our young people can still receive 
protessional training and make a choice in accordance with their own 
capabilities; in thie country, the peasant still freely proclaims his right 
to the land and makes his demand vigorously. 


For these reasons, we feel that an effort to attain vicoory through shouting, 
turmoil and disrespect is like wanting to reach up to a star on a stormy 
night. We are enjoying and making tne most of this blessed calm: we will 
defend it with all our patriotism, so that we will not have to be sorry 
later, like the Arab king of the Spanish Reconquest, Boabdil, “the Moor," 
who surrendered to the Catholic kings on 2 January 1492, while his mother, 
the Christian apostate, Zoraya, reproached him: "You are crying like a 
woman for that which you were unable to defend like a man." 


Sociai calm can be maintained by means of clear thinking and respectful 
actions, with the full conviction that we can live together peacefully and 
with solidarity and forge our own destiny by cementing a peace based solely 
on love for Honduras. 
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JAMAICA 


CRUDE OIL IMPORTS TO BE CUT BY 10 PERCENT 
FLO71710 Kingston THE DAILY GLEANER in English 2 Apr 80 p 1 FL 


[Text] Imports of crude od] and finished petroleum products are to be 
reduced by an overall ten per cent this year based on 1979 levels and with 
effect from yesterday. 


A statement from the Ministry of Mining and Energy last night said that the 
reduction was part of the national energy conservation efforts aimed at 
coping with the foreign exchange crisis. 


The overall reduction in petroleum products will be spread as follows: 
cooking gas 12 per cent, premium gas 18 per cent, regular gas 15 per cent, 
domestic kerosene 12 per cent, diesel oil 14 per cent, heavy fuel oil 

six per cent and automotive diesel oil 14 per cent. 


These volume reductions will be closely monitored and will be subjected to 
constant reviews during the course of the year according to availability 
of foreign exchange and petroleum supplics. 


The reductions were not expected to create any major inconvenience to 
domestic users or the travelling public, however, as consumption had 
already declined significantly, the statement said. 


Massive Lay-offs 


The Jamaica Gasolene Retailers Association in the meanwhile yesterday issued 
a statement saying that the announced intention to cut back supplies by 

18.5 per cent would lead to massive lay-offs of workers and closure of 
service stations. 


The JGRA ce il.ed on the Ministry of Mining to help ease the expected outcome 
by enforcing ine legal opening hours for service stations, and by reappor- 
tioning the excessive volume record by stations which flouted the law by 
opening for longer hours. 


The JGRA said that by opening outside the legal hours certain service 
stations had built up “extraordinarily high sales volume" to the detriment 
of law-abiding dealers. It said that some illegal dealers who should have 
been selling about 30,000 gallons a month had by opening longer hours done 
up to 200,000 gallons. 
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Their Only Source 


It called on the Ministry of Mining to re-apportion the excesses to marginal 
dealers, who in the light of the present situation would be forced out of 
business, depriving them of their only source of income, 


According, the JGRA said it was calling on the Ministry of Mining to take 
decisive and immediate action to safeguard the welfare of dealers, workers 
and their families. 


The JGRA also expressed its "total dissatisfaction" at what it said was 
the failure to involve the association in the decision-making process, 
and added that it had not even been officially informed of the decision 
to cut the supplies to them. 
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JAMAICA 


BRIEFS 


AGRICULTURAL CHEMICALS--A serious dislocation in the supply of agricul- 
tural chemicals is threatening because of the government's recent de- 
cision to halt negotiations with the IMF. Reports from the trade said 
that overseas supplies are now refusing to enter into anything but a 
cash-on-order system, and in some cases they are even withholding price 
quotations from local representatives. Only about two months’ supply of 
agricultural chemicals such as insecticides, fungicides and weedicides 
remain in the local trade, and dealers have reported that these will be 
sold on a first-come basis. Mr. Alvin Thompson, managing director of Agri- 
chemicals Limited, said that his company, which trades in a w de range of 
agricultural chemicals, had only about eight weeks of normal supplies. 
Suppliers in the United States had informed him that they would only ship 
on a cash-with-order basis and had invited him to come in and discuss the 
situation. Mr. Thompson said the situation could have serious repercus- 
sions for Jama‘ca's agriculture as with the coming of the expected spring 
rains demand for plant protection chemicals could be expected to increase 
greatly. [Excerpt] [FLO71715 Kingston THE DAILY GLEANER in English 

2 Apr 80 p 1 FL] 


FOREIGN SUPERVISION REJECTED--Prime Minister Michael Manley has rejected 
"as an imsult to our sovereignty’ a proposal from opposition leader 
Edward Seaga that the pending election be held under international super- 
vision. In a letter to the chairman of the electoral advisory committee 
the prime minister also said that, without the photographing of electors, 
the election can be held "at a time when no question of boundaries will 
arise."' As things now stand, the present electoral boundaries cannot be 
changed before November this year, when the boundaries committee of the 
House of Representatives, would be eligible to meet. [Excerpt!} [FLO041540 
Kingston DAILY GLEANER in English 1 Apr 80 pp 1, 12 FL] 








NICARAGUA 


CAUS ATTACKED FOR BEING ANTIREVOLUTIONARY 
CAUS Halts Labor Unity 
Managua BARRICADA in Spanish 2 Mar 80 p 3 


[Text | The megalomania and opportunism of the pseudo-leaders of CAUS 
[Central Organization of Trade Union Action and Unity] are now leading to 
activities which further the imperialist effort at economic destabilization. 
Not only that, but these attitudes are also undermining the unity agree- 
ments of the working class. 


According to the proclamation of unity issued by the Inter-Union Commission, 
one of the bases for the joint effort is: "Supporting, with our efforts and 
revolutionary activities, the achievement of each and every one of the goals 
set forth by the Economic Recovery Plan for the benefit of the people. This 
urgent task should be undertaken by other organizations as well." 


What is CAUS doing, if not undermining the economic recovery plan? Is it 
contributing to economic recuperation by indiscriminately and unjustifiably 
bringing production to a halt? Do widespread demands for wage increases, 
Which would feed inflation and therefore work against the real income of 
the working class, contribute to economic recovery? The actions of CAUS 
definitely constitute a boycott of the economic recuperation process, and 

a Violation of the Inter-Union agreements. 


There is ¢ ‘ng even more serious. The Inter-Union agreement says: 

"In view of .. ambush by national and international reactionary forces, 
self-defense and joint action on the part of our Labor Unions at the times 
and in the manner that these unions present a closely unified front 

With the political or military instruments charged with maintaining the New 
Order of the Revolutionary State,” 


How has CAUS responded to imperialist manipulations and to the attempt at 
economic destabilizition by the quisling bourgeoisie? We have already -een 
its response in actual events: it is backing up the reactionary plan by 
boycotting productions in clear and simple language it is playing up to 

the reactionaries, in opposition to the unified spirit of the class, just 
when the reactionaries are blatantly conspiring. 





Finally, the inter-Union agreement says: "Commit ourselves, therefore, to 
struggling for the unity of the workers movement, purging from its heart all 
those elements which pose a threat to its monolithic unity.” We ask ourselves: 
What worker movement unity is CAUS fighting for when it violates the agree- 
ments of the Inter-Union Commission and does not even fulfill the first mini- 
mal task agreed upon, to “practically back up all activities tending to in- 


crease prod ion and bring the national economy back to normal"? 

There can be only one answer: The pseudo~leaders who are in charge of the 
petit -bourgeois unions of CAUS are looking out for their own sectarian in- 
terests. Their sect has convinced itself that it is "the vanguard of the 
working class," and has deluded itself into believing that it will be poli- 


tically strengthened by these struggles that only benefit imperialism. 


And CAUS' flagrant disrespect for the Inter-Union agreements serves only to 
prov overtly opportunistic attitude. The CAUS members did not enter 
the Inter-Jnion agreements for the purpose of forming a workers alliance, 
but rather to sign a pact that would give them a labor "curule” in order to 
attain the political legitimacy that they were never able to obtain in the 
struggle against the dictatorship, because they were not in the vanguard then, 
and they are not now, 


r 


The rank-and-file workers, the comrades of CAUS, not the opportunistic lead- 
hould openly discuss the violation of the Inter~-Unirn agreements, and 
bo laly ‘ewive for the unity of the workers movement, 


The comrades of the Sandinist Workers Federation (CST) and the 
l ila tak the lead in this struggle to regain labor unity 
un a isolate the opportunist leadership. 


CAUS Leadership Attacked 
Managua BARRICADA in Spanish 1 Mar 80 p 3 


‘ext Revolutionary politics demands that working class struggles be con- 
ceived in an organized ‘ashton, and consequently that the working class be 
mobiliged with a view to meeting the urgent needs of the workers: defending 
their revolution against internal and external adversaries, and developing 
that revolution in the midst of all the problems, limitations and deficien- 
cles imposed by the legacy of Somozaism and decades of imperialist domination. 
The starting point of the process of instituting changes and radical trans- 
formations is the assumption of political power by the workers, which is rep- 
‘asented and guaranteed by the revolutionary leadership of the Sandinist 
National Liberation Mront (FSLN), Gradually, with revolutionary determina- 
——— these -eforms are working towards just attention to the interests and 

ne immediate and historic demands of the workers. In terms of the labor 


movement, the Revoluvion is now facing the contradictory problem created by 
the need to rebuild the national economy, to get production back on its feet; 
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and the obstacles presented by the petite-bourgeois aspirations of the CAUS 
leadership which, to the point of demagoguery, are using the legacy of misery 
to incite, promote and stimulate the awareness of the many needs of the work- 
ing class, needs which the Revolution is unable to satisfy TODAY, 


The demands put forth by the CAUS leaders are as follows: 


l. That the industrial minimum wage be raised by 100 percent by decree-law, 
2. That qualified wages be raised by 100 percent, 


Everyone knows that these demands are simply a gross manipulation of the 
problems we have inherited from the Somoza regime, 


The CAUS leaders want 3.5 billion cordobas to be put into circulation, when 
only 7 months ago we found $3 million in the treasury with a foreign debt of 
$1.6 billion. 


To promote these demands is nothing less than trying to force the Revolu- 
tion to take the route of economic dependence on imperialism through foreign 
indebtedness, and to blow up the national economy with an indescribable un- 
leashing of inflation as a result of releasing that much paper money into 
the economy, with nothing to buy on the market. The result would be an in- 
tolerable and irreversible soaring of prices, making it impossible for the 
workers to survive, 


The intentions of the CAUS leaders are clear: to manipulate the legitimate 
needs of the workers to gain more political followers; to pass themselves 
off as advocates for the working class, even if they damage the Revolution 
and rural and urban workers in the process, 


The CAUS leaders are now trying to take advantage of the complete freedom 

to organize labor unions which the Revolution has guaranteed for workers, 
without limitations. Their sole purpose is the petite-bourgeois goal of 
becoming leaders of the workers and making their union a launching pad from 
Which they san negotiate personal political gains with the Revolution. They 
have never been able to win such political positions on their own, in the 
past or the present, and the Revolution will never give such positions to 
opportunists. 


The Revolution, the FSLN, is allied with the rank~and-file workers who belong 
to the CAUS, because it is a revolution of workers. The problems which plague 
the workers are real, as is the harsh poverty facing the families of the un- 
employed, the landless peasants, the children who lack schooling and the nec- 
essary medical care, But these and many other problems that still beset 

the people are the legacy of the Somoza regime which the Revolution will 
uproot once and for all. 


Indiscriminate production stoppages fomented by the CAUS leaders go hand-in- 
hand with the unuermining of production encouraged from abroad, and both are 
Suppor,:" by some quisling businessmen in the interior of the country, 








By persistently sabotaging labor unity, as the opportunistic leaders of CAUS 
are doing today, they are trying to divide the workers, undermine the Revo- 
lution's economic programs, and realize the petite-bourgeois dream result- 
ing from the megalomania of these leaders, which they expressed not too 

long ago when they affirmed insolently that they were "for social, histo- 
rical and ideological reasons the legitimate representatives of the Nica- 
raguan working class.” 


The opportunistic aspirations and petite-bourgeois unionism of the CAUS lea-~ 
ders will not continue: 


The rank-and-file members of the CAUS, like all rural and urban workers, 
will know how to defend their Revolution, amid the hardships and difficul- 
ties inherited from the Somoza regime. The reactionary manipulations will 
not work. The victorious progress of our i'evolution will never stop. 


Current Tasks 


1, Be on guard against the destabilizing maneuvers of the CIA. 

2, Watch out for the “tricks” of the quisling businessmen’who are decap- 
‘talizing businesses and boycotting production. 

3, Guarantee active participation by workers in economic recovery. Pro- 
duction must not stop. 

4, [solate the opportunist leadership of CAUS, expose their labor policy 
which works against the interests of the Revolution and of the worxers 
themselves. 

5, Wage a fierce ideological and political battle in all centers of pro- 
duction, explaining to the rank-and~file workers the revolutionary need 
to get production back on its feet. 

6, Stimulate participation by patriotic businesses in the Economic Recovery 
Plan, 

7, Struggle, without sectarianism, to ensure the political unity of the 
workers and the labor movement, 














NICARAGUA 


NATIONAL LITERACY CAMPAIGN EXPLAINED 


Managua BARRICADA in Spanish 2 Mar 80 pp 6-7 


|Text!] "And also teach them how to read." Carlos Fonseca, 


From this simple recommendation filled with revolutionary humanism 
emerges the Heroes and Martyrs for the Liberation of Nicaragua Great 
National Literacy Crusade, 


Background 


The Great National Literacy Crusade has the precedent of the liter- 
acy work that the general of free men, Augusto C, Sandino, did with 
his soldiers and peasants in the liberated zones as well as that un- 
dertaken by our revolutionary vanguard, the FSLN |Sandinist National 
Liberation Front], following the guidelines of Commander in Chief 
Carlos Fonseca, Mass literacy of the people has been a constant in 
the Sandinist programs which the triumph of the revolution will now 
permit to become reality. 


The program of the Government Junta of National Reconstruction in- 
cludes the crusade in its priority tasks. The Statute on Rights and 
Guarantees for Nicaraguans declares that literacy is in the social 
interest, 


Principal Objectives 


1) To fulfill the revolutionary duty of eliminating illiteracy in 
national territory, supporting the first stage of humanistic trans- 
formation of the new Nicaraguan society, 


2) To collaborate with the great 1980 project of our Government of 
National Reconstruction--the plan for economic revitalization-- 
emphasizing productive tasks so that literacy and production repre- 
sent priority tasks of the revolution. 











5) To ineorporate more than a million Nicaraguans involved in the 
national literacy crusadé--learners and teachers--into the revolu- 
tionary process through increased political awareness, 


4) To train the masses for integration into the process of improving 
agriculture] and industrial production, 


5) Te aehiove the integral eaucation of young teachers through their 
experiences with the poasants, 


6) To enable the masses to exploit the opportunities that the San- 
dinist revolution offers then, 


7) To lay the foundation for the permanent adult education program 
as the immediate continuation of the national literacy crusade, 


Special Interest in Atlantic Coast 


Our revolution has had special interest in teaching reading and 
writing in the native languages of the Atlantic coast, the initial 
step for integration of the Atlantic coast to the nation, 


Startine with direct contacts, Misurasata and companeros represent- 
ing the native oroup, there are already two teams of companeros on 
the coast and a team of the CNA ‘National Literacy Commission) to 
plan and encourage literacy in the languages of the ethnic groups, 


National Coordination 
The national literacy crusade depends administratively on the Min- 


istry of Bducation. The executive organ created by the ministry is 
the National Coordination with the following divisions: 


Rxecutive Coordination pivision: Coordinates labor relations and 
helps and encourages ail the other divisions, 


Financial Promotion pivision: Promotes financing of the crusade in- 
side the country and abroad--with encouraging results. 


Administrative pivision: Actively plans, executes and administers 
the logistics, transportation and supplies for the crusade, 


Public Relations and Propaganda Division: Plans and carries out 
the propaganda for the crusade, 


Technical Education pivision: Has three departments under it: 


a) Research: Carried out and continues making studies to obtain *he 
necessary information so the other departments can write up work plans, 

















b) Curriculum: Has drawn up schedule and type of teaching instru- 
ments for the crusade, 


c) Training: Has created and put into operation, with the coopera- 
tion of the mass organizations, an expanding system that will train 
180,000 literacy teachers in the short period of time available, 


Design and Production Division: Has designed teaching instruments 
and all the graphic publicity, logotype, billboards, posters, etc, 


Technical Organizational Division: Is in charge of organizing lit- 
eracy brigades, the main executors of this great national task, 


Museum Division: Is now compiling all the documents, films, tapes, 
objects, etc,, to make a complete miseum of this great historic 
event, the national literacy crusade, an experience that other peo- 
ples of the world can exploit. 


Statistics Division: Did a census of illiterates in record time 
with the collaboration of INSC [National Statistics and Census In- 
stitute); supplies and interprets the statistics needed by each 
division, 





Publicity Division: Maintains a constant flow of communicai on with 
all Nicaraguan and foreign journalists; is only official source 
authorized to issue news on the crusade. 


Teaching Instruments 
The Technical Division has created three p. ‘ncipal instruments: 


"The Notebook of Sandinist Education for Reading and Writing" in 
order to learn to read and write; 


"The Mathematics Primer" with basic arithmetic operations; and 


"The Literacy Teacher's Guide" which has methodological explanations 
for teaching literacy and educational, organizational and political 
orientations, 


In "The Notebook of Sandinist Education for Reading and Writing," a 
method adapted to our country was created based on successful inter- 
national experiences and on the studies of our Technical Education 
Division, It has 23 topics, all tied to the revolutionary process 
and the points of the program of the Government of National 
Reconstruction, 


For example, the first topic refers to the greatest hero of Nicara- 
gua, Augusto C, Sandino, 
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The second refers to the founder of the FPSLN, Commander in Chief 
Carlos Fonseca, 


Other topics refer to points of the government program like produc- 
tion, housing, health, education, the agrarian reform, etc, 


Bach topic is introduced with a picture, 


The dialog between the teacher and the learner begins with comments 
or the pieture for each topic, This dialog leads the learner to ex- 
press himself and reflect on his process of liberation, 


In the second part of the method, a phrase that condenses the con- 
tent of the subject is extracted, For example, the phrase "Sandino 
guia de la revolucion" Sandino, guide of the revolution) is ex- 
tracted from the first topic, The words "la revolucion" can be 
separated from this phrase; they contain the five vowels to be used 
in the first lesson, 


Two pilot follow-up plans have confirmed the effectiveness of this 
methor, 


1 ) wiwisteavo 
Of EQUCACION 

















OOROINACION 


2y[c 
' WACIOWAL 

















4) LEVENOAS DF LAS SIOLAS $2: we - Momstoree de Cottwe 
wi ~ Pomrtere del Interne 
tg was - Unsere de Bereta Sec! 
s cos ~ Comre de Oelenw Sendnate 
JS 19 OC DULIO  ~ Juventud Senderate 19 de June 42 ANOE® = Asocracsin Nacvond de Educadores de Mee -ragua 
wha = lnitivta Neco equerse Ge Melame Agora cs? = Canteat Sendemata do Tradavadoret 
Fonte ~ Federacion Ncw epuemie Oe Eagveadores Corancos FES ~ Federacvin de Cvtudvantes Ge Secundare 
ers Epdrcrte Popule “ew fn ote atc ~ Asocracven Oe t ebaadores Or! Compe 
noe = tmnt te Mecarsquere de Or varreite ANWAR ~ Asoc aerén de Meyern Ncoreguennat 
urs ~ Urode de Pervodine Ge Neco aqua cre ~ Comleder accom de Pedros 64 Fame 
usar ~ Unoverwded Naconm Aurore 68 Neca epus OwFsin ~ Oweceroe Maceo a det Frente Sandonats be Liber acrbn Mac onel 
UCA =— Unvernded Contre Amrercare ws = Montene 60 Seed 
ctr ~ Conterence Eorcooat © Cm aquenia ~ ~ Mantra 66 Pant caccdn 
tae : = Escuela Redoloncat Ge Neco aque wror ~ Mrarere ée Tianiporve y Obra Publican. 


a : 
29) A ee en et) ee oe) 
el Oe eee ee ee | 


Organizational Chart of National Commission of Heroes and Martyrs 
for the Liberation of Nicaragua Literacy Crusade 
‘Key on following page! 
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KBY: 


1. Ministry of Education 

2. National Coordination 

3. National Literacy Commis- 
sion 

4. Key for abbreviations 

5. JS 19 de Julio: 19 July 
Sandinist Youth 

6, INRA: Nicaraguan Insti- 
tute for Agrarian Reform 

7. FBNEC: Nicaraguan Feder- 
ation of Catholic Teachers 

8. EPS: Sandinist People's 
Army 

9. INDE: Nicaraguan pevel- 
opment Institute 

10, UPN: Union of Nicaraguan 
Journalists 

ll. UNAN: National Autono- 
mous University of Nica- 
ragua 

12, UCA: Central American 
University 

13, CBN: Nicaraguan Bpiscopal 
Conference 

14, BRN: Nicaraguan Radio- 
phonic Schools 

15. MC: Ministry of Culture 

16, MI: Ministry of Interior 

17. MBS: Ministry of Social 
Welfare 

Organization 


The CNA is made up by the organizations on the chart, 
gularly and learns and applies general political guidelines, 


18, 
19, 
20, 
21. 
22. 
23. 
24, 
25. 


26. 
27. 
28. 


29. 


CoS: Sandinist pefense 
Committees 
ANDEN: National Teachers 


Association of Nicaragua 
CST: @andinist Workers 
Federation 

FES: Federation of Sec- 
ondary School Students 
ATC: Agricultural Workers 
Association 

AMN: Nicaraguan Womens 
Association 

CPF: Parents Federation 
DNFSLN: National pirec- 
torate of the Sandinist 
National Liberation Front 
MS: Ministry of Health 
MP: Ministry of Planning 
MTOP: Ministry of Trans- 
portation and Public Works 
NOTE: This is the national 
organization. In the de- 
partments and towns it 
will be formed by repre- 
sentatives of these organ- 
izations and will include 
those local organizations 
selected by the commission 
at that level, 


It meets re- 
It 


asks its members to participate and give total support to this 


project, 


Each department already has a functioning departmental commission 
and each town has a municipal commission with representatives of the 
organizations, institutions, ministries and enterprises shown on the 


chart, 


This insures the cirect and active participation of the people, the 
subject of the great cultural project--the National Literacy Crusade, 
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Census 


In order to pian the crusade, it was necessary to take a census to 
learn not only how many iiliterates older than 10 there are in Nica- 
ragua and how many companeros willing to teach but also to learn 
exactly where in Nicaragua they are, The census gives us the follow- 
ing tigures, among others, for a good idea of the magnitude of the 
task that we have under taken, 


llliterates Teachers Percentage 
Pacific Zone 354,822 199 , 609 28.06 
Norther Zone 266,812 51,103 66.74 
Atlantic Zone 100 , 982 15,888 78.07 
Total in Country 722,616 266,590 50.20 


fhe frightening figures on the chart show us that 722,616 or 50,20 
percent--more than half of the Nicaraguans over 10--said that they 
do not know how to read, 


If the percentage not counted yet is added, it is estimated that the 
real task is to teach 850,000 people to read and wri‘*e, 


However, there is something very positive in this chart: 266,590 
Nicaraguans spontaneously offered to teach. There is no impossible 
goal for a people who demonstrate that generosity. We are sure we 
are going to defeat illiteracy! 


The Teachers 


There will be two large groups of teachers: the AP | People's Teach- 
ers and the EPA People's Army for Literacy). The latter is formed 
by the CST, AMN, CDS and the JS 19 de Julio. 


The AP 


It will include ali those volunteer teachers who will teach in urban 
areas in their nonworking hours: workers, state employees, house- 
wives, professionals and all those who want to teach but only have 

a few hours a day to do it. 


The EPA 


This will be formed by the young student teachers who can spend 
several months in the rural areas and mountains teaching reading 
and writing. Because of these demands, the EPA will be basically 
composed of volunteer youths from middle-level schools and institutes 














and universities, plus all the teachers of the country from public 

as well as private schools, The only exceptions, because of their 
characteristics, will be the special education schools, the pre- 
school centers and the evening ana night business schools which work- 
ing students attend. They will continue functioning. The personnel 
of these centers will be organized into AP brigades, ANDEN is help- 
ing in the training. 


In the universities and technological education centers, certain 
courses have been indicated that will not be suspended because of 
the urgent needs of the country. 


Organization of EPA 


Brigades: In memory of the fight for liberation, this cultural li- 
beration army will be divided into six major fronts that will have 
the same names and geographic locations as the glorious fronts of 
national liberation, The JS 19 de Julio is in charge of this task, 
These fronts are: Rigoberto Lopez Perez Western Front in Chinandega 
and Leon; Roberto Huembes Eastern Front in Chontales, Boaco and Rama 
area; Pablo Ubeda Northeastern Front in mountainous zone of Mata- 
galpa, Jinotega and Zelaya-Siuna, Bonanza and Rosita; Camilo Ortega 
Saavedra Central Front in Masaya, Carazo, Managua and Granada; Car- 
los Fonseca Amador Northern Front in Jinotega, Esteli, Matagalpa, 
Nueva Segovia and Madriz; and Benjamin Zeledon Southern Front in 
Rivas and Rio San Juan. 


Teachers Chart? 

Departments with Shortage pepartments with Surplus 

Need Extra 
Chontales 911 Chinandega 3,243 
Boaco 3,878 Leon 562 
Matagalpa 7,247 Managua 75,573 
Jinotega 4,921 Masaya 1,643 
Nueva Segovia 3,974 Granada 3,683 
Madriz 3,005 Carazo 4,826 
Rio San Juan 1,871 Rivas 1,803 
Zelaya 11,661 Esteli 797 

37 , 468 92,930 


1 includes brigade members and AP. 


After mobilizing 37,468 brigade members to supply the needs of the 
departments with shortages, there are still 55,462 reserve teachers. 

















EPA Organization 


Squads of the older, better trained males will be taken from the 
departments that have surpluses to go to the remote places that need 
teachers, 


The squads will corsist of members of the same sex and similar ages 
and, ®s moch as possible, companeros from the same school, 


Becomin. a brigade member is an absolutely voluntary patriotic and 
revolutionary choice of the youths, 


Who Can Be Teachers? 

Thousands of students 12 and over who are in any year of private or 
public secondary or middle school and university students whose 
courses permit it are already signing up to participate. 

How to Register 

a) Pick up a registration form at your school, 

b) Fill in the information, 


c) Bnelose three photographs. 


d) Obt yin permission from your parents or guardians who must sign 
the .egistration form, 


e) Return the registration form to your school promptly. 
Bach of the six fronts will be divided as follows; 
a) Brigade: This is all the teachers located in one town, 


b) Column: This is made up by several squads, hopefully four squads 
with 120 brigade members, 


c) Squad: This is a group of 30 brigade members-teachers, 


Bach squad will have 28 teachers, one leader and an assistant and 
three technical assistants (teachers) to advise the literacy 
teachers, 


The genera’ staff of a brigade consists of the leader of the bri- 
gade, his assistant and the leaders of the columns, 


The general staff of a column consists of the leader of the column 
and his assistant and the leaders of the squads, 


@) 7 














This guarantees attention, control and evaluation of the columns, 


In addition to teacher training, the brigade members will be given 
field training thiough the scout movement, 


Communications and Information 


A network of official and family communications and information will 
be organized with the participation of ham radio networks, the EPS 
communication system and the National Literacy Crusade radio network, 


The literacy process will be a teaching and learning process in 
which both parties--teachers and learners~--will teach and learn from 
each other, Every Nicaraguan parent must support his child so that 
he can exploit this marvelous experience which will consolidate the 
principles of the new Nicaraguan woman and man in our youths, The 
brigade members will discover the extraordinarily rich world of the 
rural area and the peasant, unknown to them until now, 


When the brigade member goes to the area to live with the peasants, 
he will discover our peasant brothers' values of simplicity, sin- 
cerity, hospitality and practical realism and will have time to 
participate in the activities of the peasant family. He can con- 
tribute to production and improve health and hygiene habits in the 
region for which he will receive the necessary training. The ATC 
is in charge of assigning brigade members to houses and lcdgings. 


Bach department will supply its own brigade members and teachers if 
possible, 


When a department needs teachers, they will be sent from the nearest 
department that has extra brigade members, This way, the brigade 
members will remain as close as possible to their homes and will 
feel the change less, 


Timetable 


All the educational centers in Nicaragua must end their 1979 school 
year by 15 March, The students will continue attending school from 
15 to 23 March to receive the necessary training. 


The historic day when the literacy campaign begins throughout the 
country is 24 March, On that day everyone will be mobilized to 
start this great cultural crusade. 


The first thing that each teacher will do upon arriving at his as- 
signed work area will be to find the illiterates surveyed in that 
area, With the support of the local mass organizations and with 














the help of their leaders, he will select a place to hold classes 
and will begin to teach immediately, 


The school year will begin again on 18 August in all Nicaraguan 
schools, 


By -products 
The vost important by-products of the literacy campaign are: 


Collaboration of the brigade members in the campaign to eradicate 
malaria which is a very urgent problem; 


Collection of flora and fauna from the different regions of the 
country; 


Compilation of cultural treasures: legends, popular songs, folklore, 
etc. ; 


Research to find archeological treasures, mineral deposits, etc.; 


Preservation of the oral history of the War of National Liberation, 
collected on 2,000 eyewitness tapes and other forms; 


Education on preventive medicine and environmental hygiene; and 


Censuses to obtain reports on the job situation, marketing systen, 
agricultural resources and other data of national interest, 


The brigade members will receive training from the appropriate or- 
ganizations for all these additional tasks. 


Let us go forward, brigade members, The many centuries of lack of 
education will end. Let us build barricades of notebooks and black- 
boards. Let us fignt the cultural revolution, 


1980, ‘Year of Literacy," National Literacy Crusade, Ministry of 
Education 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


OFFICIAL NEWS ORGAN--Starting today, EL BRIGADISTA, the official news organ 
of the 19 July Sandinist Youth Movement will be published, It will serve 
to strengthen even further the Links between our youths and the youth van- 
guard, Companero Erwin Larios [Irving Larios according to our files) of 
the 19 July Sandinist Youth Movement told BARRICADA that EL BRIGADISTA 

will be a means of political orientation which, at this stage of the cam- 
paign, will guide the 80 thousand youths who are going to be spread through- 
out the villages and mountains fighting illiteracy, Larios said that EL 
BRIGADISTA will be distributed to every member of the brigades, to whom 

it will carry encouraging messages to help them overcome the difficulties 
and to stimulate them to achieve their objectives, It will also serve to 
inform parents about the progress of the campaign. EL BRIGADISTA will be 
published twice a month and will cost 2 cordobas, We are sure it will be 

a combative media which will help to strengthen our popular Sandinist 
revolution. [Text] [PA281637 Managua BARRICADA in Spanish 19 Mar 80 p 12 
PA} 
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PANAMA 


NATLONAL GUARD IDEOLOGY DISCUSSED 


San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 17 Feb 80 p 16 





[Article by Francisco Rubiales] 


[Text] Now returned to its barracks after 10 years as the leading power, the 
National Guard of Panama, with 10,000 men in its ranks, is carrying on its 
battle on the continental level. to convince the armies of America that the 
real enemy to be fought, more than communism, is the misery and social back- 
wardness of the people. 


The Panamanian Armed Forces are supposed to be "progressive" on the American 
continent and their ideas, for the time being, are relatively shared only by 
the Peruvian and Honduran military leaders. 


The Panamanian military believe that misery and backwardness are the best 
possible culture for developing what in military circles are called "exotic 
theories" among which are included communism, Trotskyism, ultraleft revolu- 
tionary ideas in general and terrorism and all the manifestations of violence 
that this brings along with it. 


They believe that the Latin American armies, although they must not exercise 
their power directly, indeed must make their influence on society felt as an 
organized body of unquestionable importance, by inspiring ideas of social 
changes and reforms within an order and stability which will not damage the 
socio-political environment. 


It is like replacing the classical Latin American coup d'etat with an influence 
from the shadows of the barracks, a tactic which is much more effective and 
less damaging to prestige, which is already excessively damaged in this area, 
according to the Panamanian military men. 


The Panamanians have taken a crucial step in the militery environment: open 
access to studies and the formation of an ideology. Pauamanian officers 
study sociology, politics and economics. They maintain contacts with 
opposition media, seek to have direct access to the complaints of the people 
and do not avoid dialogue with the forces which have traditionally controlled 
power, especially the oligarchical groups and the native-born bourgeoisie. 
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These contacts and studles, which have been conducted up to now in an irreg- 


ular tashion, will have a concrete and organized framework effective with 
1950. This is the National School for Political Preparation, a center of 
political, economic and social studies for Panamanian soldiers which is 
being organized by Lt Col Robert Diaz Herrera, executive secretary of the 
National Guard. 

Upecation Nicaragua 


While the major part of the armies of Latin America considered it a disaster 
that a guerrilla group, the Sandinista Front, should defeat and eliminate an 
organized army, !ike the National Guard of Nicaragua, Panama has a quite 
different opinion. 


For the high Panamanian officers, what occurred in Nicaragua was not the 
defeat of an army by a guerrilla group, but rat er the downfall of a personal 
guard belonging to a specific master, Anastasio .moza, who put his personal 
interests as ruler before those of his natio.. Panama believes that what 
succumbed in defeat was not an army, but rather a large bodyguard, perhaps 
the largest in the world. 


And the Panamanian military conclusion is that as long as armies defend the 
high national principles for which they are created, without falling into the 
temptation of defending personal or group interests, there is no danger of 
defeat, not even facing a guerrilla group, nor facing anything, since it is 
practically impossible to annihilate an armed and well-organized body with 
internal resources. 


Panama openly intervened in favor of the Sandinista guerrillas in their period 
of struggle against Somoza. 


A military leader, the Panamanian Gen Omar Torrijos, was successful in induc- 
ing two civilian leaders to join in the operation. They were Carlos Andres 
Perez, who was then President of Venezuela, and Rodrigo Carazo, President of 
Costa Rica. They both ciaimed to support the Sandinistas, who represented 
the necessary progress and social change for a country that urgently needed 
reform, like Nicaragua. 


However, when the victory of the Sandinista guerrillas occurred, as the same 
high Panamanian commanders now recognize, Cuba moved forward and occupied the 
key position in Sandinista Nicaragua. 


When the first Panamanian instructors arrived in Sandinista Nicaragua, Cubans 
had already taken charge, distributing among themselves such key positions as 
the advisory body of the Sandinista Armed Forces, the Ministry of the 
Interior, from whence the special commando forces, the elite of the army are 
controlled, he political police, the military police, and the security 
apparatus of the state in its entirety, in addition to the construction 
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teams of the army and the key mechanisms for political propaganda on the 
national level. 


The Panamanians could now do little and they were permitted only to collab- 
orate in the training of the police, a body which will dedicate itself 
principally to traffic. Panama, then, felt annoyed and sent one of its most 
outstanding officers, Lt Col Ruben Dario Paredes, vice chief of the general 
staff, to Havana to converse with Fidel Castro. 


Fidel Castro warned Paredes that he would admit "collaboration" from other 
countries in the training of the Sandinista soldiers and in the organization 
of the new army of Nicaragua, but no one should ever think about the Cubans 
"retiring." 


"We have been sharing their struggle for 20 years," Fidel declared, referring 
to the support given by Cuba to the anti-Somoza guerrillas after the trimuph 
of the Cuban Revolution in 1959. When the "permission" of Fidel in hand, a 
Panamanian-Costa Rican commission went to Caracas to speak with the civilian 
and military leacers of Venezuela, with the desire of convincing them they 
should send soldiers to the new Nicaragua. 


The Commission, composed of Panamanian lieutenant colonels Paredes, Diez 
Herrera and Noriega and including Juan Jose Echeverria, the minister of public 
security of Costa Rica and Marcel Salamin, the Ambassador of Panama in Ni- 
caragua, interviewed Venezuelan President Luis Herrera Campins who accepted 
the idea with pleasure. 


However, in the opinion of the Panamanians "there was indecision" on the part 
of the Venezuelans, which prevented Venezuelan advisorship over the Nicaraguan 
Air Force, which was already accepted by Nicaragua and Cuba. 


"The indecision of the Venezuelans left the gate open to the Cubans to 
increase their influence and control over Nicaraguan arms even more," a high 
Pananamian official declared with obvious uneasiness. 


In Panama it is thought also that if the Latin American armies had operated in 
the case of Nicaragua with the same unity and decisiveness as Cuba, Nicaragua 
céuld be counted today among the democratic countries of the area, and be 

less dependent on Havana. 


School of the Americas 


Panama, although it has been chosen as the headquarters country of the 14th 
Conference of Latin American Armies to be held in 1981, intends to carry out 
a campaign to influence the other armies of the continent of the necessity 
of advocating the social changes that their peoples are demanding. 
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The progressive Panamanian line was in a small minority ineide the 13th 
Conference of American Armies, held early in November 1979 in Bogota. The 
conclusions of that conference reflected a much more conservative view, 
influenced by the powertul armies of the Southern Cone. 


However, Panama Crusts that the conclusions will be quite different within 
two years, when the mos. important American military subjects will be dis- 
cussed on Panamanian territory. 


And in orce: to launch its progressive conception of the work to be done by 
the military establishment, the Panamanians are counting on a weapon of in- 
caluable value: the School of the Americas, the most important officers’ 
training center in ali Latin America, still located in a North American 
zone, in the Panama Canal Zone. That school, however, where some 50,000 
Latin American officers have been trained in recent years, among them 
Presidents Like Augusto Pinochet, Hugo Banzer, Velasco Alvarado, Guillermo 
Rodriguz Lara, Anastasio Somoza and others including General Omar Torrijos 
himself, will pass into Panamanian hands in October 1984. 


The Panamanian soldiers have promised that that prestigious center of mil- 
itary studies, called by some people “a school for gorillas" and by others a 
"school for presidents" will be directed by an inter-American commission of 
high officials, and the stamp of a modern and progressive conception of social 
change is being placed upon it. 


"We desire to train in that school (of the Americas) a new type of Latin 
American soldier. more closely tied to his people and more open to changes 
favoring social justice," declared Aristides Royo, the president of Panama, 
when he visited the school for the first time early in 1979. 
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URUGUAY 


BRIEFS 


COMMUNIST SOLIDARITY WITH EL SALVADOR~--We must unite all our experience in 
the area of solidarity and place it at the service of the struggle that 

is being waged today by the Salvadoran people against imperialiem and na- 
tional reactionaries, Leopoldo Bruera, member of the Central Committee of 
the Communist Party of Uruguay, said here in Havana, The Uruguyan leader 
expressed confidence in the victory of the Salvadoran people and maintained 
that international solidarity could help to insure that this victory will 
require the least possible cost in terms of the lives of patriots. Bruera 
thanked the Salvadoran revolutionary organizations for the extraordinary 
example of heroism and determination that they are setting for other pa- 
triots on the continent and said that the Uruguayan people, who have ful- 
filled their duties of solidarity regardless of the circumstances, on this 
occasion will also raise their voices on behalf of the noble Salvadoran 
cause. [Text] [PA081829 Havana International Service in Spanish 1600 GMT 
8 Apr 80 PA) 
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SELECTIVE LIST OF JPRS SERIAL REPORTS 


WORLDWIDE SERIAL REPORTS 





WORLDWIDE REVORT: Environmental Quality 

WORLDWLDE REPORT: Epidemiology 

WORLDWLDE REPORT: Law of the Sea 

WORLDWIDE REPORT: Nuclear Development and Proliferation 

WORLDWIDE REPORT: Telecommunications Policy, Research and Development 
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